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PRIROCNIK ZA UPORABO SLO

Splosen opis

Prikljuéni kontakti za lon¢ek
Podstavek

Loncek

Signalna lucka

Rocaj

Gumb za vklop/izklop

ogaArwNE

*220 — 240 V ~ 50/60 Hz /730-870W
Poraba energije v stanju izklopa OFF :0,0W
Preklop v stanje pripravljenosti:po 0 minutah

Pomembno

Pred uporabo aparata pozorno preberite
priro¢nik za uporabo. Priro¢nik shranite, e bi
ga v prihodnje Se potrebovali.

Opozorilo

1. Preverite, ali se napetost naprave
ujema z napetostjo vase hisne
elektricne napeljave. Nasa druzba ne
more prevzeti odgovornosti za
morebitne okvare, ki bi nastale kot
posledica omenjene razlike. Ravno tako
garancija ne pokriva tak$nih okvar.

2. Ta kuhalnik vode je namenjen rabi v

gospodinjstvih in se ne sme uporabljati
v komercialne ali industrijske namene.

3. Aparat hranite izven dosega otrok.

4. Aparat priklopite na ozemljeno
vtiénico. Zaradi vamosti in za&cite nikoli
ne uporabljajte neustreznih podaljSkov.
Ce uporabljate podaliek, mora biti

njegova vtiénica ozemljena, presek
kablov pa najmanj 0,75 mm2,

5. Aparata ne postavijajte na neposredni
vir toplote ali v blizino takSnega vira, kot
sta npr. grelec ali pecica.

6. Aparat postavite na ravno in stabilno
povrsino. Ne postavljajte ga poleg mize
ali delovnega pulta.

7. Prikljucna vrvica ne sme viseti Cez rob
mize ali delovnega pulta in ne sme priti
v stik z drugimi vroimi napravami.

8. Pazite, da ne poskodujete prikljucne
vrvice ali njenega vtica. Aparata ne
smete nositi obeSenega za prikljucno
vrvico; pri izklopu prikljucne vrvice iz
vti€nice primite za vti€. Nikoli ne vlecite
za vrvico.

9. Aparata ne odpirajte, razen v primeru
¢iS¢enja ali vzdrzevanja. Ce sta
prikljuna vrvica ali vti iz katerega koli
vzroka v okvari ali poskodovana,
aparata ne smete uporabljati. Aparata
ne popravljajte sami, temvec¢ popravila
prepustite pooblasceni servisni sluzbi.
Poskodovan prikljucni kabel lahko
Zamenja samo proizvajalec oziroma
pooblasCeni serviser,dase s tem
prepreCi nevamost

10.  Ce aparata ne uporabljate ali ¢e
ga zelite oCistiti, ga izklopite iz
elektrinega omreZja in pustite, da se
pred ¢iS¢enjem povsem ohladi.

11.  Kuhalnik vode lahko uporabljate
le z originalnim prikljucnim
podstavkom. Ne postavijajte ga na
podstavke drugih podobnih elektriénih
naprav.

12.  Kadar lon¢ek polnite z vodo, ga
privzdignite s prikljuénega podstavka.
13.  Kuhalnik vode lahko uporabljate
kot vr€ za segrevanje vode. Ko voda

zatne vreti, izkljucite aparat z gumbom



za izklop, saj se ta ne bo izklopil
samodejno.

14.  Ce ostane kuhalnik vode pri
delovanju brez zadostne koli¢ine
vode, vgrajeni za$Citni mehanizem
samodejno izklopi dovod elektriéne
energije. V taksnih primerih pustite,
da se kuhalnik vode povsem ohladi.
Nato ga lahko ponovno napolnite z
vodo.

15.  Kuhalnik vode, njegovega
prikljucnega podstavka in prikljucne
vrvice ter vti¢a NIKOLI ne potapljajte v
vodo ali kakSno drugo tekocino. Ne
smete jih tudi pomivati v pomivalnem
stroju, niti uporabljati v kopalnici ali
drugih prostorih z visokim odstotkom
viaznosti.

16.  Prikljucni podstavek in prikljucni
kontaktj aparata ne smejo biti nikoli
mokri. Ce se zmodijo, aparat najpre;
izklopite, nato pa ga €im temeljiteje
obrisite. Ne uporabljajte ga, dokler se
povsem ne posusi.

17.  PriciSCenju aparate bodite
previdni zaradi ostrih robov.

18.  Ne dotikajte se vrocega dela
vr¢a. Za prijemanje uporabite temu
namenjen rocaj.

19. Pred izklopom aparata
odstranite vr€ z elektricnega podstavka

20.  Ofroci stari osem let in vec ter
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi,
senzoricnimi in umskimi zmoznostmi ali
s pomanjkljivim znanjem ter izkuSnjami
lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali Ce so prejele
ustrezna navodila glede vare uporabe
aparata in e razumejo nevarnosti, ki
SO povezane z hjegovo uporabo.

21.  Otroke nadzorujte pri uporabi
aparata in pazite, da se z njim ne bodo
igrali.

22, Otroci ne smejo Cistiti in
vzdrZevati aparata, razen Ce so stari 8
let ali ve€ in so pod nadzorom.

23.  Aparat ni namenjen
pogrevanju mleka, juh ali drugih
teko€in.

24, POZOR: Nikoli ne napolnite
kuhalnik vode ¢ez maksimalno
raven, saj lahko tekocina med
segrevanjem prekipi.

Uporaba Kuhalnika vode

1. Rocaj lontka pritrdite na loncek.

2. Pred prvo uporabo o€istite notranjost loncka in
ga Sele zatem napolnite z vodo. Vodo pustite,
da zavre, nato aparat izklopite.

3. Vodo izlijte in pustite, da se loncek ohladi. Pri
tem postopku naj bo lon¢ek povsem napolnjen
zvodo .

4, Po kon€anem postopku boste v lon¢ku opazili
usedline prevrete vode v obliki prahu. To je
povsem normalno in je odvisno od stopnje
trdote vode v vaSem kraju. Pojav ni Skodljiv za
zdravje ljudi.

5. Loncka nikoli ne vklju€ujte, ¢e v njem ni vode.

6. Pred naslednjim segrevanjem vode do vrelis¢a
pocakajte 15-20 sekund in Sele zatem ponovno
vkljucite aparat.

7. Kuhalnik vode napolnite do maksimalne ravni
-- MAX-- oziroma skladno z vasimi potrebami.

~

8. Kuhalnik vode postavite na priklju¢ni
podstavek.

9. Pritisnite gumb za vklop/izklop, prizge se
signalna lucka delovanja in voda se zacne
segrevati. Ko zavre, napravo izkljucite z
gumbom za vklop/izklop.

10. Ne dotikajte se vro€ega dela vréa. Za
prijemanje uporabite temu namenjen roaj.

11. Pred izklopom aparata odstranite vr¢ z
elektricnega podstavka

CISCENJE
Pri ¢iS€enju aparate bodite previdni zaradi

ostrih robov.

Pred ¢iS€enjem izkljucite kuhalnik vode z
gumbom za vklop/izklop, nato pa izklopite
aparat iz elektricnega omrezja in pustite, da se
povsem ohladi.



Odlijte morebitno vodo iz lon¢ka, zunanjost pa
obrisite s suho ali nekoliko vlazno krpo.
Kuhalnik vode ali prikljuénega podstavka nikoli
ne potapljajte v vodo. Prav tako ju ne
pomivajte v pomivalnem stroju.

Pri ¢iS€enju posameznih delov naprave se
izogibajte uporabi grobih ali moénih kemijskih
Cistilnih sredstev (tekoce belilo, klorovodikova
kislina itn.).

Odstranjevanje vodnega kamna:

Iz higienskih razlogov in zaradi varéevanja z
energijo je iz kuhalnika vode ob&asno treba
odstraniti vodni kamen, saj se bodo sicer
usedline vodnega kamna nalagale in zapekle
na dno, kjer bo nastala rjava plast, ki vpliva na
ucinkovitost delovanja aparata.

TanjSe plasti vodnega kamna enostavno
odstranite s $¢etko (ne pozabite predhodno
izklopiti naprave iz elektricnega omrezja).
Lahko uporabljate sredstva za odstranjevanje
vodnega kamna ali beli kis za domaco rabo.
Cis&enje aparata s sredstvom za
odstranjevanje vodnega kamna: potem, ko ste
zavreli nekaj vode, sredstvo za odstranjevanje
kamna dodajte v prekuhano vodo v lon¢ku in
premesSajte. PoCakajte nekaj trenutkov, nato
pustite, da voda vre $e 2 — 3 minute, izlijte
vsebino lon¢ka in zaporedoma 2 — 3 krat
izperite notranjost s €isto vodo.

Cig&enje longka s kisom: napolnite kuhalnik
vode s kisom in ga pustite stati eno uro. Zatem
izlijte kis in lon¢ek 2 — 3 krat zaporedoma
temeljito izperite s Cisto vodo.

Ciséenje aparata s citronsko kislino: v longku
zavrite priblizno 200 ml vode. Nato dodajte
citronsko kislino ter jo pustite delovati 15
minut. Izlijte vsebino loncka in notranjost 2 — 3
krat zaporedoma izperite s Cisto vodo. Ce je
potrebno, postopek ponovite. Kuhalnik vode
nikoli ne Cistite le s citronsko kislino in brez
vode.

Zasgéita okolja

Aparata po koncu Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga predajte uradnemu zbiraliS€u za
recikliranje. Tako boste prispevali k ohranitvi
okolja.

Aparat je oznacen v skladu z Evropsko
direktivo 2012/19/EU o Odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi. Ta direktiva doloca
okvir vracila in recikliranja odpadne
elektricne in elektronske opreme, ki velja za
vso Evropo.

Garancija in servis

Ce potrebujete informacije ali imate teZave pri
uporabi aparata, pokliite Gorenjev center za
stik s strankami v svoji drzavi (telefonska
Stevilka je navedena na mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drzavi ni Centra
za stik s strankami, poklicite Gorenjev servisni
oddelek za aparate za dom.

Samo za osebno uporabo!
GORENJE

VAM ZELI OBILO UZITKA
PRI UPORAB| VASEGA APARATA.



PRIRUCNIK ZA UPORABU

Opé¢i opis
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Elektri¢ni kontakti

Podnozje

Kuhalo

Signalna lampica

Drika

Gumb za uklju€enje/isklju¢enje

ocourwbdE

*220 — 240V ~ 50/60 Hz / 730-870 W

Potrosnja energije u stanju iskljuéenja OFF:0,0W
Aparat se automatski iskljuc¢uje nakon:0 min

Vazno

Prije uporabe aparata pozorno procitajte
prirunik za uporabu. Priru¢nik spremite kako
biste ga mogli koristiti kasnije.

Upozorenje

1. Provjerite dali se napon uredaj podudara
s naponom vase kuéne elektriéne
instalacije. Nasa tvrtka ne moze preuzeti
odgovomnost za mozebitne kvarove koji
bi nastali kao posliedica spomenutih
razlika. Garancija takoder ne pokriva
takve kvarove.

2. Ovo elektriéno kuhalo namijenjeno je

kucnoj uporabi i ne smije se koristiti u

komercijalne ili industrijske svrhe.

Uredaj drZite izvan domasSaja djece.

Uredaj ukopCajte u uzemlienu uti€nicu.

Zhog vaSe sigurnosti i zastite nemojte

koristiti neodgovarajuce i neprikladne

produzne kablove. Ako koristite produzni

»w

10.

1.

12.

13.
14.

15.

HR

kabel, njegova uticnica biti uzemljena, a
presjek kabela mora biti najmanje
0,75mm2.

Uredaj ne postavijajte naili u blizinu
neposrednog izvora toplote, kao Sto je
npr. grijac ili pecnica.

Uredaj stavite na ravnu i stabilnu
povrinu. Ne stavijajte ga uz stol ili radni
pult.

PrikljuCni kabel ne smije visjeti preko
ruba stola ili radnog pulta, i ne smije doi
u dodir s drugim vrucim uredajima.
Pazite da ne ostetite prikljucni kabel ili
njegov utika€. Uredaj ne smijete nositi
objeSen na prikljuénom kablu; kad
iskopCavate prikljuéni kabel iz utiénice
drZite utikaC i nikad ne vucite za kabel.
Uredaj ne dirajte, osim u sluéaju &iséenja
il odrzavanja. Ako je prikljucni kabel ili
utikac iz bilo kojeg razloga u kvaru ili je
oStecen, uredaj ne smijete koristiti.
Uredaj ne popravijajte sami, nego
popravak prepustite ovlatenoj servisnoj
sluZbi.

Ako uredaj ne koristite ili ako ga Zelite
oCistiti, iskop&ajte ga iz elektriéne mreze
i ostavite da se prije ¢iSCenja posve
ohladi.

Kuhalo mozete koristiti samo s
njegovim originalnim prikljuénim
postoliem. Ne stavijajte ga na postolja
drugih sliénih elektriCnih uredaja.

Kad lonac punite vodom, podignite ga s
prikljunog postolja.

Nakon zavrSene pripreme iskljucite
uredaj.

Kuhalo mozete koristiti kao vr¢ za
zagrijavanje vode. U tom slucaju, kad
voda pocne Kljucati iskljucite uredaj
gumbom za iskljuCenie, jer se uredaj
nece iskljuciti automatski.

Ako kuhalo u radu ostane bez dovoljne
koli¢ine vode, ugradeni zastitni
mehanizam automatski iskljuéi dovod
elektriGne energije. U takvim slu¢ajevima
ostavite da se kuhalo za kavu posve



16.

17.

18.
19.

20.
21.

22.

23.

24,

ohladi prije no Sto ga ponovno napunite
vodom.

Kuhalo , njegovo prikljuéno postolie i
prikljuéni kabel te utika¢ NIKAD nemojte
uranjati u vodu niti bilo koju drugu
tekucinu. Uredaj takoder ne smijete prati
u perilici posuda, niti koristiti u kupatilu, il
nekim drugim prostorijama s visokim
postotkom viaznosti.

Prikljuéno postolje i prikljucni kontakti
uredaja ne smiju nikad biti mokri. Ako se
smoce, uredaj iskljucite prije no 8to ga
pokuSate obrisati, i ne koristite ga dok se
posve ne osusi.

Zbog ostrih rubova budite oprezni
prilikom CiSéenja uredaja.

Nemojte dodirivati vru¢i dio vréa. Za
hvatanije koristite dr8ku koja je tome
namijenjena.

Prije iskljucenja uredaja odstranite vr sa
elektriénog postolja.

Aparat smiju upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe s ogranicenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigurnom
uporabom pecnice. U tom im slu¢aju
treba omoguciti razumijevanje
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu
kako biste osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

CiScenje i korisnicko odrZavanje ne
smiju provoditi djeca, osim ako imaju
najmanje 8 godina te su pod strogim
nadzorom.

Uredaj nije namijenjen
podgrijavanju mlijeka, juha ili
drugih tekuéina

PAZNJA! Vr¢ aparata ne smijete
nikad napuniti iznad oznake za
maksimalnu razinu, inace bi vrela
tekuéina mogla prekipjeti preko
ruba.

Rukovanje kuhalom

1. Pricvrstite dr8ku kuhala na longic.

2. Prije prve uporabe ocistite unutrasnjost
longi¢a, a zatim ga napunite vodom. Vodu
ostavite da proklju¢a, a zatim uredaj
iskljucite.

3. Vodu izlijte i ostavite da se kuhalo ohladi.
Pri tom postupku neka kuhalo bude
napunjeno vodom do oznake maksimalne
koli€ine.

4. Nakon zavr$enog postupka u lon¢ic¢u
mozda opazite ostatke proklju¢ale vode
(kamenca) u obliku praha. To je posve
normalno i ovisi o stupnju tvrdo¢e vode u
vasoj sredini. Pojava nije Stetna za
zdravlje ljudi.

5.  Kuhalo nemojte nikad ukljucivati bez
vode.

6. Prije slijede¢eg kuhanja vode pricekajte
15-20 sekundi, i tek zatim ponovno
ukljucite uredaj.

7. Kuhalo napunite do maksimalne koli¢ine
—MAX~-vode, sukladno vasim
potrebama.

——— o

8. Kuhalo stavite na priklju¢no postolje.

9.  Pritisnite gumb za uklju¢enje, upali se
signalna lampica djelovanja i voda se
pocne zagrijavati. Kad prokuha, iskljucite
uredaj gumbom za uklju€enje/iskljucenje.

10. Nemojte dodirivati vruc¢i dio vréa. Za
hvatanje koristite drSku koja je tome
namijenjena.

11. Prije iskljuenja uredaja odstranite vr¢ sa
elektri¢nog postolja.

CISCENJE

Zbog ostrih rubova budite oprezni prilikom

¢iSéenja uredaja.

Prije ¢iS¢enja iskljucite kuhalo gumbom za

uklju¢enje/iskljuc¢enje, a zatim iskopcajte

uredaj iz elektricne mreZe i ostavite da se

posve ohladi.

I1zlijte mozZebitnu vodu iz lonci¢a, a vanjstinu

obriSite suhom ili malo vlaznom krpom.

Kuhalo ili prikljuéno postolje ne smijete uranjati

u vodu, a ne smijete ih prati ni u perilici za

posude.

Pri €iS¢enju pojedinih dijelova uredaja nemojte

koristiti gruba ili agresivna kemijska sredstva

(tekuce bijelilo, klorovodi€na kiselina, itd.).



Uklanjanje kamenca:

Iz higijenskih razloga i zbog Stednje energije,
povremeno je potrebno iz uredaja odstraniti
kamenac, inace ¢e se naslage kamenca iz
vode sakupljati i zapedi, te napraviti smedu
naslagu na dnu, $to ¢e imati negativan utjecaj
na ucinkovitost uporabe uredaja.

Tanje slojeve kamenca jednostavno odstranite
¢etkom (ne zaboravite prethodno iskljuciti
uredaj iz elektricne mreze!).

Mozete koristiti i sredstva za uklanjanje
kamenca, ili bijeli ocat za domacu uporabu.
Ciééenje uredaja sredstvom za uklanjanje
kamenca: nakon Sto ste uzavreli neSto vode, u
kuhalo stavite sredstvo za uklanjanje
kamenca u prekuhanu vodu i promije3ajte.
Pri¢ekajte nekoliko trenutaka, a zatim ostavite
da voda prokuha jo$§ 2-3 minute; zatim izlijte
sadrzaj loncica i isperite unutra$njost Cistom
vodom 2-3 puta zaredom.

Ciséenje kuhala octom: napunite kuhalo
octom i ostavite da stoji sat vremena. Zatim
izlijte ocat iz lonci¢a i temeljito isperite
unutrasnjost ¢istom vodom 2-3 puta zaredom.
Ciééenje uredaja citronskom kiselinom: nakon
Sto ste u loncicu prokuhali 200 ml vode,
dodaijte citronsku kiselinu i ostavite da djeluje
15 minuta.

Zatim izlijte sadrzaj lon¢ic¢a i isperite
unutrasnjost ¢istom vodom 2-3 puta zaredom.
Ako je potrebno, ponovite postupak. Pri
uporabi citronske kiseline uvije u kuhalo ulijte i
nesto vode, nikad ga ne Cistite bez vode.

Zastita okolisa

Aparat pri kraju Zivotnog vijeka ne bacajte
zajedno s uobicajenim ku¢anskim otpadom
nego ga predajte sluzbenom skupljalistu za
recikliranje. Na takav Cete nacin doprinijeti
ocuvanju okolisa.

Aparat je oznacen sukladno Europskoj
smjernici 2012/19/EU o otpadnoj elektriénoj i
elektronickoj opremi. Ta smjernica odreduje

okvir vraéanja i recikliranja otpadne elektricne
i elektronicke opreme koja vrijedi za svu
Europu.

Jamstvo i servis

Ako trebate informacije ili imate probleme pri
uporabi aparata, nazovite Centar tvrtke Gorenje
za kontakt s korisnicima u svojoj drzavi
(telefonski broj naveden je na medunarodnom
jamstvenom listu). Ako u VaSoj drzavi nema
Centra za kontakt s korisnicima, nazovite
servisni odjel tvrtke Gorenje za male ku¢anske
aparate.

Samo za osobnu uporabul!
. GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA
PRI KORISTENJU VASEGA APARATA.

Zadrzavamo pravo na bilo kakve promjene.



PRIRUCNIK ZA KORISCENJE

Opsti opis
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Yorenje
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Elektriéni kontakti

Osnova

Bokal

Signalna lampica

Drska

Dugme za uklju¢enje/isklju¢enje

ogarwNE

*220-240V ~ 50/60 Hz / 730-870 W

Potrosnja energije u stanju iskljuéenja:0,0W
Aparat se automatski iskljué¢uje nakon: 0 min

Vazno

Pre koriS¢enja uredaja obavezno procitajte
priru¢nik za koris¢enje. Sacuvajte priru¢nik ako
bi vam bio potreban u budu¢nosti.

Upozorenje

1. Proverite dali se napon aparata
podudara s naponom vase kuéne
elekiricne instalacije. NaSe preduzece
ne moze preuzeti odgovornost za
eventualne kvarove koji bi nastali kao
posledica spomenutih razlika. Garancija
takode ne pokriva takve kvarove.

2. Ova elektricni aparat namenjen je
upotrebi u domacinstvu, i ne sme se
koristiti u komercijalne ili industrijske
svrhe.

3. Aparat drZite izvan domasaja dece.

4. Aparat ukopCajte u uzemljenu utiénicu.
Zbog vaSe bezbednosti i zastite nemojte
koristiti neodgovarajuce i neprikladne
produzne kablove. Ako koristite produzni

10.
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13.
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15.

SRB-MNE

kabl, njegova utiénica biti uzemljena, a
presek kabla mora biti najmanje
0,75mm2,

Aparat ne postavijajte na li u blizinu
direktnog izvora toplote, kao $to je npr.
grejac ili rema.

Aparat stavite na ravnu i stabilnu
povrSinu. Ne stavijajte ga uza sto ili radni
pult.

Prikljucni kabl ne sme da visi preko ivice
stola ili radnog pulta, i ne sme doci u
dodir s drugim vruéim aparatima.

Pazite da ne oStetite prikljucni kabl ili
njegov utikaC. Aparat ne smete nositi
tako da bude obeSen na prikljuénom
kablu; kad iskopCavate prikljuéni kabl iz
uticnice drzite utika€ i nikad ne vucite za
kabl.

Aparat ne dirajte, osim u slu€aju ¢is¢enja
il odrzavanja. Ako je prikljucni kabl ili
utika€ iz bilo kog razloga u kvaru ili je
oSteéen, aparat ne smete koristiti.
Aparat ne popravijajte sami, nego
popravak prepustite ovlaSéenoj servisnoj
sluzbi.

Ako aparat ne koristite ili ako Zelite da ga
oCistite, najpre ga iskopCajte iz elektricne
mreZe i ostavite da se pre CiSéenja
sasvim ohladi.

Aparat moZete koristiti samo s njenom
originalnom prikljuénom bazom. Ne
stavljajte je na bazu drugih sli¢nih
elektricnih aparata.

Kad u bokal sipate vodu, podignite je s
prikljuéne baze.

Nakon zavrSene pripreme kafe iskljucite
aparat.

Bokal mozete koristiti i kao bokal za
zagrevanje vode. U tom slu¢aju kad
voda uzavri, iskljucite aparat dugmetom
za iskljuCenje, jer se aparat nece iskljuciti
automatski.

Ako bokal u radu ostane bez dovoljne
koli¢ine vode, ugradeni zastitni
mehanizam automatski iskljuéi dovod
elektriéne energije. U takvim sluCajevima
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ostavite da se bokal sasvim ohladi pre
no $to je ponovno napunite vodom.
Bokal njenu prikljuénu bazu i prikljuéni
kabl te utikat NIKAD nemojte uranjati u
vodu niti bilo koju drugu tenost. Aparat
takoder ne smete prati u masini za
pranje sudova, niti koristiti u kupatilu, il
nekim drugim prostorijama s visokim
procentom viaznosti.

Prikljuéna baza i prikljucni kontakfi
aparata ne smeju nikad da budu mokri.
Ako se smoce, aparat iskljuite pre no
§to ga pokuSate obrisati, i ne koristite ga
dok se sasvim ne osusi.

Zbog ostrih ivica budite oprezni kod
¢iS¢enja aparata.

Nemojte dodirivati vru¢ deo bokala. U to
svrhu koristite drsku.

Pre iskljuenja aparata uklonite vr¢ sa
elektriénog postolja.

Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja
ukoliko su pod nadzorom ili su dobili
uputstva koja se odnose na upotrebu
ovog uredaja na bezbedan nacin i
razumeju povezane opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.
Cis¢enje | korisnicko odrzavanije ne
smeju obavljati deca koja nisu napunila
najmanje 8 godina i koja nisu pod
nadzorom.

Aparat nije namenjen podgrejavanju
mieka, supe ili drugih tecnosti .
UPOZORENJE! Bokal aparata ne sme
nikada biti napunjen iznad oznake za
maksimalan nivo, inace bi vrela
tecnost tokom zagrejavanja mogla
prekipeti preko ivice bokala.

Upotreba aparata

1. PriCvrstite drSku na kuciste aparata.

2. Pre prve upotrebe oistite unutraSnjost aparata,
a zatim je napunite vodom. Vodu ostavite da
prokuva, a zatim aparat iskljucite.

3. Vodu izlijte i ostavite da se aparat ohladi. U
toku ovog postupka neka bokal bude
napunjena vodom do oznake maksimalne
kolicine.

4. Nakon zavrSenog postupka u mozda opazite
ostatke prokuvane vode (kamenca) u obliku
praha. To je sasvim normalno i ovisi 0 stepenu
tvrdoce vode u vasoj sredini. Pojava nije Stetna
za zdravlje ljudi.

5. Aparat nemojte nikad ukljucivati bez vode.

6. Pre narednog kuvanja vode pricekaijte 15-20
sekundi, i tek zatim ponovno ukljucite aparat.

7. Aparat napunite do maksimalne koli¢ine --
MAX-- vode, u skladu s vasim potrebama.

\

8. Bokal stavite na priklju¢nu bazu.

9. Pritisnite dugme za ukljuenje, upali se
signalna lampica rada i voda po¢ne da se
zagreva. Kad prokuva, iskljucite aparat
dugmetom za ukljucenjefiskljucenje.

10. Nemojte dodirivati vru¢ deo bokala. U to svrhu
koristite drsku.

11. Pre isklju¢enja aparata uklonite bokal sa
elektri¢nog postolja.

CISCENJE

Zbog ostrih ivica budite oprezni kod ¢iSéenja

aparata.

Pre ¢iS¢enja iskljucite aparat dugmetom za

uklju¢enje/iskljuc¢enje, a zatim iskopcajte

aparat iz elektricne mreze i ostavite da se
sasvim ohladi.

Izlijte eventualnu vodu iz bokala, a spoljasniji

deo aparata obriSite suvom ili malo vlaznom

krpom.

Bokal ili prikljuénu bazu ne smete uranjati u

vodu, a ne smete ih prati ni u masini za pranje

sudova.

Pri €iS¢enju pojedinih delova aparata nemojte

koristiti gruba ili agresivna hemijska sredstva

(te€no belilo, klorovodi¢na kiselina, itd.).



Uklanjanje kamenca

Iz higijenskih razloga i zbog Stednje energije,
povremeno je potrebno iz aparata odstraniti
kamenac, inaCe ¢e se naslage kamenca iz
vode sakupljati i zapeci, te napraviti smedu
naslagu na dnu, Sto ée imati negativan uticaj
na efikasnost rada aparata.

Tanje slojeve kamenca jednostavno
odstranite ¢etkom (ne zaboravite prethodno
iskljuciti aparat iz elektricne mreze!).

Mozete koristiti i sredstva za uklanjanje
kamenca, ili belo sirée za domacéu upotrebu.
Ciséenje aparata sredstvom za uklanjanje
kamenca: nakon $to ste uzavreli neSto vode,
u bokal stavite sredstvo za uklanjanje
kamenca u prokuvanu vodu i promesajte.
Pricekajte neko vreme, a zatim ostavite da
voda prokuva jo$ 2-3 minuta; zatim izlijte
sadrzaj bokala i isperite unutrasnjost ¢istom
vodom 2-3 puta zaredom.

Ciséenje bokala siréetom: napunite bokal
siréetom i ostavite da stoji jedan €as. Zatim
izlijte sirée iz bokala i temeljito isperite
unutradnjost ¢istom vodom 2-3 puta zaredom.
Ciséenje aparata citronskom kiselinom:
nakon $to ste u dzezvi prokuvali 200 ml vode,
dodajte citronsku kiselinu i ostavite da deluje
15 minuta. Zatim izlijte sadrzaj bokala i
isperite unutrasnjost ¢istom vodom 2-3 puta
zaredom. Ako je potrebno, ponovite
postupak. Ako koristite citronsku kiselinu
uvek u dzezvu sipajte i nesto vode, nikad je
ne Cistite bez vode.

Zastita covekove okoline

Uredaj posle kraja Zivotnog veka nemoijte baciti
zajedno sa obi¢nim otpacima za domacinstvo,
ve¢ ga predajte zvani€énom sakupljacu za
reciklazu. Na taj nacin cete doprineti zastiti
Covekove okoline.

Uredaj je obelezen u skladu sa Evropskom
direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i
elektronskoj opremi. Ova direktiva odreduje
okvir vraéanja i recikliranja otpadne elektricne
i elektronske opreme koji vazi za celu Evropu.

Garancijai servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate
probleme sa koriS¢enjem uredaja, pozovite
Gorenje Centar za kontakt sa klijentima u svojoj
zemlji (telefonski broj je naveden na
medunarodnom garantnom listu). Ukoliko u
vasoj zemlji nema Centra za kontakt sa
klijentima, pozovite Gorenje servisno odeljenje
za kuéne uredaje.
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Samo za liénu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI OBILJE UZITKA
U KORISCENJU VASEG UREDAJA.

Zadrzavamo prava na bilo kakve izmene.



NMPUPAYHUK 3A YITOTPEBA

OnuwT onuc

Yorenje

2

6

EHepreTcku koHTaKTV

1.

2. OcHoBa

3. 6okanot

4. CwurHanHa namba

5. Pauka

6. Konye 3a BKy4yBaHe/VCKyyyBaHe

*220 - 240V ~ 50/60 Hz / 730-870 W

BaxHo

Mpen ynotpeba Ha anapaToT BHUMAaTENHO
npoynTajTe ro MPUpPaYHUKOT 3a ynoTpeba.
MpupayHnKOT YyBajTe ro, ako BO naHMHa 61 Bu
6un noBTOpHO NoTpebeH.

MpeaynpenyBame

1. TpoBepuTe Aanu HANoHOT Ha HanpaeaTa ce
cogonara co HarnoHOT Ha enekTpuyHaTa
VHCTanauvja Bo BalwmoT oM. Hawara
KOMMaHuWja He MoXe [a Npe3eme OfAroBOPHOCT
3a eBeHTyarnHu aecdekTn kom 61 HacTaHane
Kako nocreguua of cromeHarara pasnmka.
WcTo Taka rapaHumjaTa He v NMokpuea TakeuTe
necbextu.

2. Osa resBe 3a kahe e HaMeHeTO 3a JoMalLHa
yrnoTpe6a v He cMee Aa ce ynoTpebysa Bo
KOMepLjanHu Ui HAYCTPUCKN HAMEHMW.

3. Hanpaearta 4yBajTe ja Aa He e Ha godpat Ha
feua.

4. Hanpasata npvkiyunTe ja Ha 3a3emMjeHa
npuknyyH1Ua. 3apapy 6e36eaHoOCT 1 3alwTuTa
HUKOraLL Aa He yroTpebysaTte HenpuMepHU
npoporpkeToum. Ako ynotpebysare
NPOOOIMKETOK, HeroBaTa NpYKy4YHULIA Mopa
[Oa buae 3azemjeHa, NpecekoT Ha kabnuTe na
Hajmariky 0,75mm?,
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5.

K

Hanpaearta He cTaBajTe ja Ha unu Bo 6rnusuHa
Ha AVPEKTEH U3BOP Ha TOMMMHA, KaKo LITO &
Ha Mp. rpejay unn pepHa.

Hanpaeara craBuTe ja Ha pamHa u ctabunHa
nospLunHa. He craBajTe ja nokpaj maca unm
paboTeH nynT.

Mpyvikny4HWOT kaben He cMee Aa BYUCK Npeky
paboT Ha Maca unm paboTeH NynT 1 He cMee
[a [ojae BO KOHTAKT CO APY XeLLKN Harpasu.
BH1maBajTe Aa He ro owteTute NpPUKIMyYHUOT
kaben unu HeroBMoOT BTakHyBaY. Hanpasarta
He cMeeTe fa ja HocvTe obeceHa Ha
NPUKNYYHUOT Kaben; Npy UCKITyYyBak-e Ha
NPVKIYYHWOT kaben oA NpykIyyHnua datute
3a BTakHyBa4oT M HUKOTaLLl ia He BrieyeTe 3a
Kabenor.

Hanpagara ga He ja oTBOpare, 0CBEH BO
Cryyaj Ha YncTerse 1 ogpxyBare. Ako ce
MPUKIYYHUOT Kaben unm BTakHyBaYoT Of Koja
O1ro npuymHa Bo AedEKT NI OLLTETEHM,
HanpaeaTa He cMeeTe Aa ja ynotpebyBsare.
Hanpaeata fa He ja nonpasare camu, TyKy
nonpaekuTe NPEeNyLUTUTE UM 1 Ha OBracTeHa
cepBucHa cryxba.

. Ako HanpaBaTa He ja ynoTpebyBare, unm ako

cakare [ia ja UCYMCTUTE, UCKIy4mTe ja of
ereKkTpyyHaTa Mpexa 1 ocTaBuTe ja npes,
YuCTEH-E COCEMA Aia Ce ONlaau.

. FeaBeTo 3a TypcKo Kache MoxeTe aa ro

yrnoTpeGyBaTe camo CO HEFOBOTO OpPUMVHAITHO
npuKIy4Ho nogHoxje. He ctasajte ro Ha
NOAHOXja oA APYTY CIINYHW ENEKTPUYHA
Hanpasu.

. Kora re3BeTo ro nonHuTe co Boga, AUrHUTE ro

of, NPVIKIYYHOTO NOAHOXjE.

. Mo 3aBpLUeHOTO Bapetrse Kade ncky4nte ja

Hanpasara.

. 'eaBeTO MOXeTe fa ro ynoTpeGyBare 1 kako

Gokan 3a 3arpeBate Boaa. Bo oBoj cnyyaj,
Kora Bogara noyHe Ja Bpue UCKIyunTe ja
Hanpaeara CO KOM4eTo 3a UCKITy4yBaH-e,
buaejkv HanpasaTa Hema Aia ce UCKITy4u
camopgejHo.

. Axo ocTtaHe re3BeTo npu pabotereTo 6e3

[OBOSHO KOMNWYECTBO BOAa, BrpageHnoT
3aLUTUTEH MEeXaHV3aM CamofejHO Ke ro
VCKITy4n JOBOAOT Ha enekTpuyHa eHepruvja. Bo
TaKBW Cry4aum ocTaBuTe ro fe3BeTo cocemMa Aia
ce onaaw npep NoBTOPHO Aa ro HanosHUTE Co
BOfa.

. ['eaBeTo , HEeroBOTO MPUKIYYHO MOAHOXjE U

NpUYKIy4YHWOT kaben u BTakHysa4oT HKOIALL
[a He M noTornyBaTe BO BoAa UK HeKoja
[pyra Te4HocT. He cmeeTe ucTo Taka aa rm
MMEeTe BO MalLMHa 32 M1eHse CafoBu, HUTY Aa
v ynoTpebyBate Bo Garsa unv apymm
NPOCTOPUN CO BUCOK MPOLIEHT Ha BINaXHOCT.



17. TprKTy4YHOTO NOAHOXjE W MPUKITYYHUTE
KOHTaKTW Ha HanpaBaTa He CMeaT HuKorall Ja
Graat MokpU. AKO Ce HaBOZEHAT, UCKITy4uTE ja
HanpaBaTa npeg Aa ce obuaeTe Aa ja
u3bpuLLnTe 1 Aa He ja ynotpebysaTe godeka
cocema He ce UCyLLN.

18. TMpu yncTerse Ha anapaTtoT, BHUMaBajTe Ha
ocTpute pabosu.

19. He ponvpajte ro BpenuoT Aen o re3sBeTo.
[OpxeTe ro 3a paykara.

20. lMpen [a ro ucknyynTe anaparor, TPrHeTe ro
fe3BeTo 07 puHrnaTa.

21. OBoj anapaTt MoXart Aa ro KopucTar AeLia kou
BeKe HarnornHune 8 roayHu, nyua co HamarneHu
DU3NYKN, CETUITHM UM MEHTANHM
CNocoBHOCTY KaKo 1 nuLa Kou Hemaat
[OBOSHO UCKYCTBO W 3HaeH-E aKo ce Nnog
Haagzop unm Gune obyyeHn kako Aa ro
KopucTar anaparoT Ha 6e36eaeH HauvH 1 m
pa3bparie onacHOCTUTE Kou MOXarT Aa ce
nojaear. [leLiata Mopa NnocTojaHo Aa ce nog
Haf30p 3a Ja ce ocurypare Aeka Tve He cn
urpaar co anaparor.

22. YUCTEHETO U KOPUCHNYKOTO OOPXKYBaHETO HE
Tpeba aa ro ussenysaar AeLa kov He
HanonHune 8 roauHW 1 Kou He ce nog Haa3op.

AnaparoT e o3Ha4yeH cornacHo EBponckata
AvpekTuBa 2012/19/EU 3a OTnagHu
ereKTPMYHMU U eNneKTPOHCKM onpemu. OBaa
AVpeKTUBa oapeAyBa pamka 3a Bpakawe 1
peumknupame Ha oTnagHa enekTpuyHa u
eneKTPOHCKa onpema, Koj Baxu 3a Lena
EBpona.

YNOTPEBGA HA FE3BETO

1. Paykata Ha fe3BeTo MpuUBPCTUTE ja Ha
resserto.

2. [pep npsata ynotpeba vcunctuTe ja
BHaTpeLLHOCTa Ha fe3BETO ¥ NoToa HanonHuTe
ro co Boaa. OcraBuTe ja BofaTa Aa 3aBpue,
noToa UCKIy4uTe ja HanpasaTa.

3. Wanejte ja BogaTta v octasuTe ro fe3BeTo Aa
ce onaay. Kaj oBaa nocranka re3seto Aa 6uge
HarnonHeTOo CO Bofa [I0 O3HaKaTa 3a
MaKCVMariHO KOINM4eCTBO.

4. Tlo 3aBpLueHaTa nocTarka Bo fe3BeTo ke
3abenexuTe Tano3v of NpeBprieHa Boda BO
06nvk Ha npaB. Toa e cocema HopMarHo 1 e
3aBVICHO Of CTEMEHOCT Ha TBPAOCT Ha BodaTta
BO BaLLeTo MecTo. [NojaBarta He e LTeTHa no
30paBjeTo Ha nyreTo.

5. [esBeTo HMKoralL Aa He ro BKNyJyBaTe 6e3
BOAa.

6. [pen HapedHOTO Bpuerse BoAa noyekajre 15-
20 ceKyHau, v Aypu NoToa NMOBTOPHO BKITy4uUTE
ja Hanpasara.
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7. [e3BETO HAMOMHWUTE ro O MaKCUMAMHO
konnyectso -- MAX-- Boga, cornacHo
BaLLmMTe norTpedu.

— o

8. TlesBeTO 3a kadhe cTaBUTE 0 HA MPUKITYYHOTO
nogHoxje.

9. TpuTUCHUTE O KOMYETO 3a BKIy4YyBakse, Ke ce
3ananu curHanHarta namba Ha paboTetse 1
BofaTa ke noyHe Aa ce 3arpesa. LLitom
3aBpue, UCKIy4UTe ja HampaBaTa Co KOM4eTo
3a BKITydyBaH-e/MCKITydyBaHse.

10. He ponwupajte ro BpenuoT aen o re3seTo.
[Opxete ro 3a paykara.

11. [Mpea ga ro uckyymTe anaparoT, TPrHeTe ro
fe3BeTO oA pyHImara.

UYNCTEHE

Mpyu yncrtewe Ha anapaToT, BHUMaBajTe Ha
ocTpuTe paboBu.

Mpen yncTerse UcCKyymTe ro re3BeTo co
NOMOLL Ha KOMYeTo 3a
BKIyYyBak-e/MCKIy4yBake, a NoToa UcKny4ute
ja HanpaBaTa of enekTpuyHa Mpexa 1
OoCTaBuTe ja cocema fa ce onagu.

Opnnejte ja eBeHTyanHaTa BoAa of re3BeTo, a
HaZlBOpeLLHOoCcTa M3bpuLumnTe ja co cyBa unu
Marky BriakHa kpna.

"e3BeTO MNW NPUKNYYHOTO NOAHOX]E HUKOTaLL
[a He rv noTonyeate Bo Boga. Mcto Taka He
cMeeTe Ja ' MyeTe BO MallWHa 3a MUeHe
cafoBu.

Mpy yncTere noegnHeYHN AenoBM Ha
HanpaBaTta nu3berHyBajTe ynotpeba Ha rpyoum
U jaKn XEMUCKU CPEACTBA 3@ YNCTEHE (TEYHO
6enuno, XxNopoBoAOBOAHA KUCENWHA, UTH.).

OT1cTpaHyBaw€e Ha 6Uropor:

Op XUrMeHCKN NPUYMHU 1 3apafu LITedeHe Co
eHepruja noBpemeHo of re3BeTo Tpeba Aa ce
OoTCTpaHu GUropoT, BO CNPOTUBHO Tanosun o
6urop oa BogaTa ke ce TanoxaT 1 3anevar u ke
HanpaBaT kadyeaB Nnact Ha AHOTO, LUTO ke
BNnuvjae Bp3 ehMKacHOTO UCKOPUCTYyBakE Ha
HanpaBaTa.

[MoTeHkn cnoesun GUrop egHOCTaBHO ke
OTCTpaHuTe co YeTka (aa He 3abopaBute
NPeTXoAHO Aa ja UCKMyYuTe HanpasaTa of,
enKkTpu4HaTa Mpexa).

MoxeTe oa ynotpebysate cpeacTtsa 3a
oTcTpaHyBake 6urop, unm 6en ouet 3a
AomaluHa ynotpeba.

Yucterse Ha HanpaeaTa Co cpefcTBO 3a
oTCTpaHyBake Ourop: oTkako cTe 3aBpearne



HeLITO BOAa, BO fe3BeTO A0AajTe CPeAcTBo 3a
OTCTpaHyBahe 6urop Bo 3aBpueHa Boga u
npemeLuajte. NoyekajTe HEKONKY MOMEHTH,
noToa ocTaBuTe BodaTa da Bpue ywre 2-3
MWHYTW, U3ejTe ja CoapXunHaTa Ha fe3BeTo u
UCMnakHUTE ja BHaTpeLLHOCTa Co YncTa Boga
2-3 naTn egHONOAPYTO.

YucTere Ha re3BeTo CO OLEeT: HamnosHUTe ro
fe3BeTo CO OLeT U OCTaBuTE rO Aa CTON eAeH
Yac. [oToa n3nejTe ro oLeTOT U fe3BeTO
TeMesHO UCNMakHUTe ro co YncTa soga 2-3
naTv eaHonoApyro.

YucTtere Ha HanpaeaTa Co LIMTPOHCKa
KncenuHa: oTkako BO fe3BeTo CTe 3aBpeare
200 ml Boaa, gopageTe LMTPOHCKA KucenuHa n
ocTtasute ga genysa 15 muHyTu. NoTtoa
usnejTe ja coapXxuHaTa Ha re3BeTo u
UCMNakHWTE ja BHaTpeLLHOCTa Co YncTa Boaa
2-3 natu egHonogpyro. Ako e noTpebHo,
nosTOpUTE ja nocTankata. [Npn ynotpeba Ha
LIMTPOHCKa K1CennHa cekorall JoaasajTe Bo
fe3BeTo HeLTO BOAA, HMUKOraLl Aa He ro
yuctute 6e3 Boaa.

3awTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeguHa

AnapaToT no KpajoT Ha BEKOT Ha Tpaewe Aa He
ro opnuTe 3aegHo co 0BUYHM O0TNagoUM o4
OOMaKMHCTBO, TyKYy NpefageTe My ro Ha
cnyxbeH cobupeH LeHTap 3a peuyknmpare.
Taka ke npugoHeceTe aa ce 3a4yBa XUBOTHaTa
cpeavHa.

MapaHuuja u cepBuc

Ako BM ce noTpebHu nHdopmauum unm nmvate
TELKOTWU Npu ynoTpeba Ha anapaToT, BUKHUTE
LleHTap 3a KOHTaKT co CTpaHku Ha Gorenje
(TenedpoHckm 6poj e HaBeaeH Ha
MeryHapo4HWOT rapaHTeH nucT). AKo BO
BallaTa Apxasa Hema LieHTap 3a KOHTaKT co
CTPaHKM, BUKHUTE CEPBUCHO OAAENEHNE 3a
anapaTtu 3a JomM Ha Gorenje.

Camo 3a nu4yHa ynorpe6a!

GORENJE
BU NMOCAKYBA INOJIEMO
3AOOBOJICTBO INPU YNOTPEBA
HA BALUUOT AMNAPAT.

Cu npuapxyBame npaeo Ao 6Uno Kakewu
NPOMEHM!.
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INSTRUCTION MANUAL

General description

-—3

9orenje
£ 4
6

Power contacts
Power base
Main body
Indicator light
Handle

On/Off switch

Al

*220-240 V ~ 50/60 Hz / 730-870 W
Power consumtion OFF mode :0,0 W

The appliance switches OFF mode automatially after : 0
minutes

Important

Read this user manual carefully before you use
the appliance and save it for future reference.

Warning

1. Make sure that the voltage indicated
on the kettle corresponds to the
mains voltage in your home. Our
company shall not be liable for any
failures resultin%from any
discrepancy in this resgect. Moreover,
such failures shall not be covered by
the guarantee.

2. Your appliance is intended for home
use. It should not be used for
commercial or industrial purposes.

3. Keep your appliance out of reach of
children.

4, Pluithe appliance to a grounded
socket. To protect your appliance, do
not use any extension cords with
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inadequate current capacity. When
using an extension cord, make sure
to use one with grounded sockets
and cable cross section of no less
than 0.75 mm2,

5. Do not place the kettle over or near
direct heat sources such as a heater
or an oven.

6. Place your appliance on a stable and
flat surface. Do not place it near the
table or counter.

7. Do not let the cord hang over the
edge of table or counter and make
sure itis not in contact with other
appliances.

8. Avoid any actions that could damage

the cable and plug of your appliance.

Do not carry the appliance by holding

only its cable. When unplugging the

heater, hold the plug and never pull
k}/the cord.

ever tamper with your appliance
beyond cleaning and maintenance.

Do not operate your appliance if its

cable or plug are faulty or damaged

for ang reason. Do not try to repair
them by yourself. Contact Apply to an
authorized service centre.

10.  When your appliance is not in
use or during cleaning, unplug the
appliance from the socket and make
sure that it has cooled down before
cleaning it.

11.  Use your kettle only with its own
Bower base. Do not place it on the

ases of any other appliances.

12. While filling water into your
appliance, receive your appliance
from the top of power base.

13.  When you are done cooking ,
switch off the appliance.

14.  When the water begins to boil,
switch off [\;our appliance using the
switch off button as your appliance
will not switch off automatically.

15.  Ifthe kettle operates without a
sufficient amount of water in it, an



overheating protection system will be
activated and cut off the power
automatically. In such cases, allow
the appliance to cool down
completely before filling it with water
again.

16.  NEVER immerse the appliance,

its power base and cable with plug in

water or any other liquid; do not wash
them in a dishwasher; and do not use
the appliance in the bathroom or any
other place with high air humidity.Do
not allow liquid to penetrate the
electrical parts of this kettle .Avoid
spilla%e on the connector.

EVER leave the power base
and electrical connecting tips of your
appliance wet. If they get wet, unplug
the appliance before trying to dry
them, and do not operate the
gppliance before they are completely

ry.

18.  When cleaning the appliance,
mind the sharp edges.

19. Do not touch the hot part of the

pot. Hold it by the handle.

20.  Before switching off the
appliance, remove the pot from the
electric base.

21.  This appliance can be used by
children aged 8 years and more, and
by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they
have been given supervision or
instruction conceming safe use of the
appliance and if they understand the
hazards involved.

22.  Children may not play with the
appliance.

23.  Cleaning and maintenance may
not be done by children unless they
are older than 8 years and
supervised.

24.  The appliance is not intended
for heating milk, soup or other
liquids

25.  This appliance is not intended
to heating liquid other than water .

17.
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26.

27.
28.

CAUTION: Never fill the kettle
above the maximum level since
hot water might overflow during
heating.

Heating element surface is
subject to residual heat after use .

Use kettle according to this
instruction.Any misuse may cause
electric schock or other hazards.

Using kettle

1.

2.

Attach the kettle handle onto its place on the
main body .

Clean the water heater before using it for the
first time; then fill, the pot with water. Boil the
water and then switch off the appliance.

Pour the water and then wait for the appliance
to cool down. During this process, make sure
the water is filled to the maximum level.

After boiling the water, it is normal for a powder-
like residue to accumulate on the bottom of the
pot, depending on the degree of water
hardness. This residue does not constitue any
hazard to human health.

Do not operate your kettle without water.

If you want to boil water again, wait for 15-20
seconds before operating your appliance.

Fill the kettle with the amount of water that you
require, up to a maximum level -- MAX---.

\
Place the kettle on the power base.

When you turn on the switch, the indicator light
will turn on and the water will begin to warm up.

When the water boils, set the switch to the "off"
position.

. Do not touch the hot part of the body. Hold it by

the handle.

. Before switching off the appliance, remove the

pot from the electric base.



CLEANING

When cleaning the appliance, mind the sharp
edges.

Before cleaning, turn off the on/off switch
located on your kettle. Unplug the power cord
and allow the appliance to cool down.

Pour out the water from your appliance and
wipe its exterior with a dry or slightly moist
cloth.

Never immerse the power base unit and the
pot into water, and do not wash them in a
dishwasher.

Avoid using abrasive and chemical cleaning
agents (liquid bleach, hydrochloric acid etc.)
for cleaning of any part of the appliance.

Descaling:

Periodically removing the lime accumulating in
your water heater is important for hygiene and
energy economy.

Lime contained in the water will accumulate
and burn onto the kettle, and form a brown
layer on the heating base. This may reduce the
effectiveness of your appliance.

Light formation of lime can easily be removed
by brushing (do not forget to unplug the
appliance before doing so).

You can use lime removers or white vinegar
for home appliances.

To clean your appliance with a descaling
agent: boiled some water in your kettle; then,
add the descaling agent into boiled water and
stir. Waiting for one moment, boil for 2-3
minutes more, empty the appliance, and rinse
the kettle 2—3 times with clean water.

To clean with white vinegar: fill your appliance
with white vinegar and wait for one hour. Then,
pour the vinegar out and rinse the kettle 2—3
times with clean water.

To clean with citric acid: boil 200 ml of water in
the kettle; then, add 25 grams of citric acid and
wait for 15 minutes. Then, empty the kettle and
rinse it 2—3 times with clean water. Repeat the
process if necessary. Always add water when
using citric acid, and do not clean without
water.
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Environment

Do not discard the appliance with regular
household waste at the end of its useful life, but
hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you will help preserve
the environment.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline establishes the framework of a
European-wide validity of return and recycling
of Waste Electrical and Electronic Equipment.

Guarantee and service

If you need any further information or in case of
a problem, please contact the Gorenje
Customer Care Centre in your country (you will
find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Customer Care
Centre in your country, go to your local Gorenje
dealer or contact the service department of
Gorenje domestic appliances.

For personal use only!
GORENJE
WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Descriere generala

Al

Yorenje

2
4

6

Contacte transmitatoare de energie
Baza

Oala

Bec indicator

Maner

Buton Pornire/Oprire

*220 — 240 V ~ 50/60 Hz /730-870W

Consumul de energie in OFF mode:0,0W
Aparatul se opreste automat dupa:0 min

Informatii importante

Cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare
fnainte de a utiliza aparatul si pastrati-le pentru
consultare ulterioara.

Avertisment

I.

Asigurati-va ca tensiunea indicata
pe aparatul corespunde cu
tensiunea de alimentare din casa
dumneavoastra. Societatea
noastra nu isi asuma raspunderea
pentru eventualele discrepante.
Urmatoarele defectiuni nu sunt
acoperite de garantie.

. Acesta este un aparat pentru uz

casnic. Nu se va folosi in scop
comercial sau industrial.

. Nu lasati aparatul la indeména

copiilor.

. Conectati dispozitivul la o priza cu

impamantare. Pentru a proteja
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aparatul nu folositi prelungitoare
care furnizeaza curent inadecvat.
Atunci cand utilizati prelungitoare,
asigurati-va cé folositi o priza cu
impamantare, cu un cablu avand o
sectiune transversala de 0,75mm?.

5. Nu amplasati aparatul deasupra
sau in apropierea surselor de
caldura precum calorifere sau
cuptoare.

6. Asezati aparatul pe o suprafaté
stabila si neteda. Nu asezati
aparatul in apropierea mesei sau a
blaturilor de lucru.

7. Nu lasati cablul sa atérne peste
marginea mesei sau a blatului de
lucru, nici Tn contact cu alte
aparate.

8. Evitati deteriorarea cablului si a
stecherului aparatului. Nu
transportati aparatul tinand de
cablu, iar pentru a scoate din priza
incalzitorul, tineti de stecher si nu
trageti de cablu.

9. Nu interveniti asupra aparatului cu
exceptia operatiunilor de curatare
si intretinere. Nu folositi aparatul in
cazul in care cablul sau stecherul
este defect sau deteriorat,
indiferent de motiv. Nu incercati sa
reparati aparatul pe cont propriu.
Adresati-va unui Service Autorizat.

10.  Atunci cand nu utilizati
aparatul sau in timpul curatarii
acestuia, scoateti-l din priza si,
inainte de curatare, asigurati-va ca
acesta s-a racit.

11.  Utilizati aparatul exclusiv pe
suprafata de incalzire furnizata
impreuna cu produsul
dumneavoastra. Nu folositi
suprafete de incalzire de la alte
aparate.



12.  Intimpul umplerii cu apa a
aparatului, tineti aparatul de partea
de sus a suprafetei de incalzire.

13.  Dupa ce ati terminat de
pregatit cafeaua si ati finalizat
procesul de preparare, opriti
aparatul.

14.  De asemenea, poti folosi
aparatul drept fierbator. In acest
caz, atunci cand apa incepe sa
fiarba, opriti aparatul prin
comutarea butonului in pozitia de
oprire, dat fiind ca acesta nu se
opreste automat.

15.  Incazul in care aparatul este
pornita fara a avea apa in vas sau
cu cantitate insuficienta de apa, se
va activa sistemul de protectie
automata impotriva functionarii in
gol si aparatul se va opri automat.
Intr-o astfel de situatie, raciti
complet aparatul inainte de a
introduce apa pentru reutilizare.

16.  NU SCUFUNDATI aparatul,
suprafata de incalzire sau cablul in
apa sau alte lichide. Nu folositi
masina de spalat vase pentru
curatare. Nu utilizati aparatul in bai
sau alte spatii cu un nivel ridicat de
umezeala.

17.  Asigurati-ca suprafata de
incalzire sau contactele electrice
ale aparatului nu prezinta urme de
apa. In caz contrar, scoateti din
priza, lasati la uscat si nu utilizati
aparatul pana ce acesta nu s-a
uscat complet.

18.  Atunci cénd curétati aparatul,
aveti grija la marginile ascutite.

19. u atingefl partea incinsa a
vasulyi. Tineti-| de méaner.

20.  Inainte  s& opriti aparatul,
indepértati vasul de pe baza electrica.

21.  Acestaparat poate fi utilizat de
copii cu vérste de cel putin 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice,
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senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte
numai cu conditia supravegheril sau
instruirii lor cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si numai
daca inteleg riscurile implicate. Copiii
trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii daca acestia nu au
cel putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Acest aparat este marcat in conformitate cu
Directiva Europeana 2012/19/EU privind
deseurile de echipamente electrice si
electronice (DEEE). Acest ghid reprezinta
cadrul european de valabilitate pentru
returnarea si reciclarea deseurilor de
echipamente electrice si electronice.

Utilizarea cafetierei

1. Pozitionati manerul cafetierei in pozitia
corespunzatoare.

2. Curétati ibricul Tnainte de prima utilizare,
apoi umpleti cu apa. Fierbeti apa si opriti
aparatul.

3. Turnati apa si asteptati pana la racirea
completa a aparatului. Pe durata acestui
proces, asigurati-va ca apa nu depaseste
nivelul maxim.

4. Dupa fierberea apei este normal sa
detectati reziduuri sub forma de pudra din
apa fiarta, in functie de nivelul de duritate al
apei. Apa produce acest efect si nu este
daunatoare sanatatii umane.

5. Nu utilizati aparatul fara a o umple cu apa.

6. Daca doriti sa repetati procesul de fierbere
al apei, asteptati timp de 15-20 de secunde
inainte de reutilizare.

7. Umpleti aparatul cu cantitatea maxima
--MAX-- de apa, in functie de cantitatea
dorita.

ey

S~

=0

Asezati aparatul pe suprafata de incalzire.
La pornirea aparatului, becul indicator se
va aprinde, iar procesul de incalzire al apei
va incepe. Atunci cand apa ajunge la
punctul de fierbere, comutati butonul in
pozitia de oprire.

=]



10. Nu atingeti partea Tncinsa a vasului. Tineti-l de
maner.

11. Tnainte s& opriti aparatul, indepartati vasul de pe
baza electrica.

CURATAREA

Atunci cand curatati aparatul, aveti grija la
marginile ascutite.

Tnainte de curatare, comutati butonul de
Pornire/Oprire al cafetierei in pozitia de oprire.
Asigurati-va ca aparatul este scos din priza si
lasati-I sa se raceasca.

Eliminati apa din aparat si stergeti
componentele externe cu o laveta uscata sau
umeda.

NU SCUFUNDATI suprafata de incalzire sau
aparatul in apa. Nu folositi masina de spalat
vase pentru curatare.

Evitati folosirea de agenti de curatare abrazivi
sau chimici (inalbitor lichid, acid clorhidric, etc.)
pentru curatarea accesoriilor aparatului.

Detartrarea:

Eliminarea regulata a depunerilor de calcar de
pe incalzitor este importanta pentru mentinerea
igienei si a economiei energetice.

Calcarul, prezent in apele uzate, se va depune
si va arde, apoi va forma un strat maroniu pe
suprafata de incalzire, reducand astfel eficienta
aparatului dumneavoastra.

Depunerile superficiale de calciu pot fi eliminate
prin periere (Nu uitati sa scoateti din priza
aparatul inainte de aceasta operatie).

Puteti utiliza detartrante sau otet alb pentru
aparatele de uz casnic.

Curatarea aparatului dumneavoastra cu un
agent detartrant: Dupa ce ati fiert o anumita
cantitate de apa in aparatul, adaugati agentul
detartrant in apa fiarta si amestecati. Asteptati,
apoi fierbeti timp de 2-3 minute. Goliti aparatul
si clatiti interiorul cu apa curata, de 2-3 ori.
Curatarea cu otet alb: Umpleti aparatul cu otet
alb si asteptati o ora. Apoi, varsati otetul si
clatiti cu apa curata, de 2-3 ori.

Curatarea cu acid citric: Dupa ce atj fiert 200
ml. de apa in aparat, adaugati 25 grame de
acid citric si lasati amestecul sa actioneze timp
de 15 minute. Apoi, goliti ibricul si clatiti cu apa
curata, de 2-3 ori. Repetati procesul, daca este
cazul. Intotdeauna ad&ugati apa la folosirea de
acid citric. Nu curatati fara a amesteca cu apa.

Protejarea mediului

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
menajere, la finalul duratei sale de viata, ci
predati-l la un centru de colectare autorizat
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pentru reciclare. Astfel, veli ajuta la protejarea
mediului inconjurator.

Garantie si service

Pentru mai multe informatii sau daca aveti o
problema, va rugam sa contactati Centrul de
Asistenta pentru Clienti Gorenje din tara
dumneavoastra (veti gasi numarul de telefon in
brosura de garantie internationala). Daca nu
exista astfel de centru in tara dumneavoastra,
adresati-va distribuitorului local Gorenje sau
contactati departamentul de service pentru
aparate de uz casnic al Gorenje.

Acest produs este exclusiv pentru uz
casnic!



NAVOD NA OBSLUHU

Zakladny popis

—3

Yorenje
- 4
6

Kontakty prenasajuce energiu
Napajacia zakladna

Elektricky hrniec

Kontrolka

Rukovat’

Hlavny vypina€ On/Off

ISl S

220 - 240 V ~ 50/60 Hz /730-870 W

Spotreba energie v pohovostnom rezimeOFF:0,0W
Spotrebi¢ sa automaticky vypne po:0 min

Délezité
Precitajte si pozorne tento navod na obsluhu

pred pouZitim spotrebia a odloZte ho pre
buduce pouZitie.

Upozornenie

1. Uistite sa, Ze napéatie uvedené na
spotrebi€ sa zhoduje s napatim elektrickej
siete vo vaSej domacnosti. Nasa
spolo¢nost nie je zodpovedna za poruchy
vyplyvajuce z tychto odchylok. A tieto
poruchy nie su kryté zarukou.

2. V&S spotrebiC je urCeny na domace
pouzitie. Nemali by ste ho pouzivat na
komercny alebo priemyselny Ucel.

3. Udrzujte spotrebi¢ mimo dosahu deti.

4. Zapojte vaSe zariadenie do uzemnenej
zasuvky. Aby ste ochranili vas spotrebiC,
nepouZivajte predizovacie kéble,
poskytujlce nevhodny prud. Ked
pouzivate predizovacie kable, uistite sa,
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Ze pouzivate uzemnen zasuvku
s prierezom vodicov 0,75mm2,

5. Neodkladajte spotfebic na alebo
v blizkosti priamych zdrojov tepla, ako su
radiator alebo rira na pecenie.

6. Polozte vas spotrebi¢ na pemy a rovny
povrch. Neodkladajte ho v blizkosti stola
alebo pultu.

7. Nenechajte kabel visiet cez hranu stola
alebo pultu ani v kontakte s inymi
spotrebicmi.

8. Vyhnite sa ¢innostiam, ktoré poSkodzuju
kabel a zastrcku vasho spotrebica.
Netahajte spotrebi€ za jeho kébel, aby
ste odpajili ohrievag, chytte zastrcku
a nikdy netahajte za kébel.

9. Nikdy nezasahuijte do spotrebi¢a, iba za
Ucelom Cistenia alebo udrzby.
Neprevadzkuijte spotrebic, ak st jeho
kébel alebo zastrcka chybné alebo sU
poSkodené z akéhokolvek iného dévodu.
NepokuSajte sa spotrebié opravovat
svojpomocne. Odovzdajte spotrebi¢ do
autorizovaného servisu.

10.Ked vas spotrebi¢ nepouzivate alebo
pocas Cistenia, odpojte zastréku
spotrebica a uistite sa, Ze je chladny pred
Cistenim.

1 1.Pouzivajte vas spotrebic iba s jeho
viastnou napajacou zakladriou.
Nezapajajte ho na zakladne inych
spotrebiCov.

12.Pri naplfiani spotrebica vodou, spotrebi¢
drzte od vrcholu napajacej zakladne.

13.Po uvareni kévy a ukonceni vaSej prace,
zatvorte vas spotrebic.

14.Vas spotfebi¢ mdzete pouZit tieZ ako
vamu kanvicu. V tomto pripade, ked
voda zaCne vriet, vypnite vas spotrebi¢
hlavnym vypina¢om, pretoZe spotrebic sa
nezatvori automaticky.

15.Ak spotfebi¢ pracuje, ked sa v fiom
nenachédza dostatoéné mnoZstvo vody,
zapne sa ochrana profi vareniu
naprazdno a odpoji automaticky
elektrické napajanie. V takych pripadoch,



nechajte spotrebi¢ Uplne vychladndt, kym
zatnete znovu do neho liat vodu.

16.NIKDY spotrebic, jeho napéjaciu
z&kladriu a kabel so zastrckou
neponarajte do vody alebo inych
kvapalin, ani ho neumyvajte v umyvacke
riadu, ani nepouzivajte v kupelni alebo na
inych miestach s vysokou vihkostou.

17.NIKDY nenechévajte napéjaciu zakladriu
a elektrické pripojenia spotrebica mokré.
Ak zvihnu, ihned’ spotrebi€ odpojte, kym
sa ho pokusite osusit a neprevadzkujte
ho, kym sa Uplne nevysusi.

18.Pri Cisteni spotrebica davajte pozor na
ostré hrany.

19.Nedotykajte sa horucej Casti hrca. Drzte
ho za drzadlo.

20.Pred vypnutim pristroja, odstrafte hmiec
z elektrickej zakladne.

21.Toto zariadenie mbzu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou i
osoby bez dostatocnych skusenosti a
znalosti, pokial sl pod dozorom, alebo
pokial' im boli poskytnuté pokyny o

bezpednom pouZzivani zariadenia a pokial

poznaju suvisiace rizika.

22.Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uzivatelsku
Udrzbu nesmu robit’ deti do 8 rokov a deti
bez dozoru.

POUZITIE SPOTREBIC

1. Pripojte rukovat spotfebi€ na jej miesto na
spotrebici.

2. Vycistite ohrieva¢ vody pred jeho prvym
pouzitim a potom nalejte vodu. Uvarte vodu
a potom spotrebi€ vypnite.

3. Vylejte vodu a potom nechajte vas spotrebic
vychladnut. V priebehu tohto procesu sa uistite,
Ze voda je naplnena po maximalnu uroveri.

4. Po zovreti vody je normalne, Ze v uvarenej

vode sa nachadzaju zvysky v podobe prasku,

podra stupria tvrdosti vody. Toto spésobuje

voda a nie je to zdraviu Skodlivé.

Neprevadzkuijte vas spotfebic bez vody.

6. Ak chcete znovu uvarit vodu, pockaijte 15 — 20
sekdnd pred opatovnym spustenim spotrebica.

7. Naplrite spotfebi¢ po maximalnu Urover vody
-MAX--, v zavislosti od mnoZstva vody, ktoré
si zeléte.

Lh

21

8. Zalozte spotfebi€ na napajaciu zakladnu.

9. Ked zapnete hlavny vypinag, rozsvieti sa
kontrolka a voda za za¢ne varit. Ked voda
zovrie, vypnite hlavny vypina¢ z polohy ,ON“ do
polohy ,OFF*.

10. Nedotykajte sa horticej Casti hmca. Drzte ho za
drzadlo

11. Pred vypnutim pristroja, odstrarite hriec z
elektrickej zakladne.

CISTENIE

Pri Cisteni spotrebic¢a davajte pozor na ostré
hrany.

Pred Cistenim vypnite spotrebi¢ hlavnym
vypina¢om, umiestnenym na vasom
spotrebi¢. lhned odpojte zastréku a nechajte
vychladnut.

Vylejte vodu z vasho spotrebica a utrite jeho
vonkajSie Casti suchou alebo navlhéenou
handrou.

Nikdy neponarajte napajaciu zakladrnu

a spotrebi¢ do vody, ani ich neumyvajte

v umyvacke riadu.

Vyhnite sa pouzitiu drhnucich a chemickych
Cistiacich prostriedkov (tekuté bielidlo,
kyselina solnd atd.) pri Cisteni akejkolvek
sucasti spotrebica.

Odvapnenie:

Pravidelné odstrafovanie vapna, usadeného
vo vasom ohrievadi vody je dolezité

z hygienickych a energetickych dévodov.
Vapno, obsiahnuté vo vode sa hromadi

a pripaluje a potom vytvara hnedu vrstvu na
ohrievacom povrchu, €o znizi u€innost vasho
spotrebica.

Jemna tvorba vapna sa da lahko odstranit
kefkou (nezabudnite predtym odpojit
spotrebic).

Mozete pouzit odstrafiova¢ vapna alebo biely
ocot pre domace spotrebice.

Na vycistenie vasho spotrebica

s odvapnovacom: Po uvareni urcitého
mnozstva vody vo vaSom spotrebic, pridajte
odvapriova¢ do uvarenej vody a zmieSajte
ich. Po chvilke ¢akania, varte voduo 2 — 3
minuty dlhSie, vyprazdnite spotrebi¢

a vyplachnite vnutro opakovane 2 — 3 krat
gistou vodou.Cistenie s bielym octom:
Naplite vas spotrebi¢ octom a ¢akajte jednu



hodinu. Potom vylejte ocot a opakovane
vyplachnite 2 — 3 krat ¢istou vodou.
Cistenie kyselinou citrénovou: Po uvareni 200
ml vody vo vasom spotrebici pridajte 25
gramov kyseliny citrénovej a pockajte 15
minut. Potom vyprazdnite kanvicu

a opakovane vyplachnite 2 — 3 krat Cistou
vodou. Opakujte tento postup, ak je to
potrebné. Vzdy pridavajte vodu, ked
pouzivate kyselinu citrénovu a necistite bez
vody.

Zivotné prostredie

Neodhadzujte spotrebi¢ s beznym domacim
odpadom na konci jeho Zivotnosti, ale
odovzdaijte ho oficialnej zberni na recyklaciu.
Takto pomdzete chranit zivotné prostredie.

HASZNALATI UTASITAS

Altalanos leiras

Yorenje

2
4

6

Energia-atadé csatlakozo

1.

2. Talpazat

3. Elektromos edény
4, Jelfény

5. Nyél

6. Belkikapcsolo gomb

*

220 -240 V ~ 50/60 Hz / 730-870 W

Készenléti energiafogyasztas OFF mode :0,0W
A késziilék automatikusan kikapcsol OFF mode :0 min
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Tento spotrebi¢ je oznaceny v sulade
s Eurépskou smernicou 2012/19/EU
o odpadovych elektrickych a elektronickych
zariadeniach (WEEE). Tato smernica je
ramcom celoeurdpskej platnosti pre vratenie
a recyklaciu odpadovych elektrickych
a elektronickych zariadeni .

Zaruka a servis

Ak potrebujete informaciu alebo mate problém,
spojte sa, prosim so strediskom starostlivosti
o0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (jeho
telefénne Cislo najdete v celosvetovom
zaruénom liste). Ak sa vo vasej krajine
nenachadza zZiadne stredisko starostlivosti
0 zakaznikov, navstivte vasho miestneho
predajcu Gorenje alebo sa spojte so servisnym
strediskom domacich spotrebi¢ov Gorenje.
Iba na osobné pouZzitie! i
GORENJE VAM ZELA VELA
POTESENIA PRI POUZiVANi VASHO
SPOTREBICA
Vyhradzujeme si pravo na akékol'vek
upravy!

HU

Fontos

A készulék els6 hasznalata elétt olvassa at
figyelmesen a hasznalati utasitast és 6rizze
meg, mert késébb is szliiksége lehet ra.

Figyelmeztetés

1. EllenGrizze, hogy a vizforralok
feltiintetett feszultsé% megfelel-e az

On otthonéban lévé haldzati

fesz(iltségének. Céglink nem tehet

feleléssé a kiilonbsegekbdl eredd
hibakért. Az ilyen hibak nem képezik

a iarancia targyat.

Akészllék haztartasban vald

hasznélatra kész(lt. Nem szabad

kereskedelmi vagy ipari célokra
hasznalni.

3. Akésziléket tartsa a gyerekektdl
taval.

4. Akészliléket foldelt konnektorba
csatlakoztassa. A kavéf6zo védelme
érdekeben ne hasznaljon nem
megfeleld aramot biztositd
hosszabbitokat. Ha hosszabbitdt
hasznél, Ugyeljen ra, hog?/ olyan
foldelt konnektort hasznaljon,



amelynél a kabel-keresztmetszet
fellilete 0,75mm2,

5. Ne tegye a kész(léket kozvetlen
héforrasok — ugymint flitétest vagy
sUtd — kozelébe vagy mellé.

6. A vizforralok stabil, vizszintes
feltleten helyezze el. Ne tegye az
asztal vagy a munkalap mellé.

7. Ugyelien ra, hogy a csatlakozo kabel
ne c')g#'on az asztal vagy a munkalap
széle telett és ne érintkezzen mas
készulekekkel.

8. Ugyelien ra, hogy ne tegyen kért a
csatlakozd kabelben vagy a
villasdugoban. A villasdugét soha ne
a kabelnél fogva probalia kihuzni a
konnektorbdl — mindig a villasdugot
fogja meg és Ugy huzza ki.

9. Ne babralja a kesziléket — kizarolag a
tisztitasi és karbantartasi feladatokat
vegezze el rajta. Ne mikodtesse a
készuléket, ha a csatlakoz6 kabel
vagy a villasdugot meghibasodott
vagy megsérult. Ne probalja sajét
maga megjavitani, forduljon erre
felhatalmazott szervizhez.

10. Ha a készlléket nem hasznalja,
a vagy tisztitja, huzza ki a keszilék
villasdugdjat és tisztitas el6tt
ellendrizze, hogy kihdilt-e mér a
kavefozo.

11.  Avizforralok csak a sajat
talpaval egy(tt hasznalja. Soha ne
robalja mas készllékek talpara

elyezni és Ugy mikodtetni.

12.  Ha vizet szeretne tolteni a
kéavéfozibe, emelie le a talprdl.

13.  Haakavé elkészillt, kapcsolja ki
a késztiléket.

14.  Avizforraldként is hasznalhato.
llyen esetben, ha a viz elkezd formi,
kapcsolja ki a készuléket a kikapcsold
gomb elforgatasaval, mert az magatol
nem fog kikapcsoladni.

15.  Haa vizforralok ugy kezdi el
mikodtetni, hogy nincs, vagy tul
kevés viz van benne, egy
védémechanizmus fog bekapcsolni,
ami automatikusan megszakitja az

23

aram-ellatast. llyen esetben hag%ja a
késztléket teljesen kih(ilni és csa
utana toltse fel ujra vizzel.

16.  SOHA ne meritse a kész(iléket,
annak talpat es a csatlakoz kabelt a
villasdugoval vizbe vagy mas
folyadékba, ne mosogassa
mosogatogépben és ne hasznalja
firdészobaban vagy mas, magas
paratgrtalmu helyisegben.

17. Ucr;yeljen ra, hogy a készulék
talpa, illetve elektromos csatlakozo
Elontjal SOHA ne legyenek nedvesek.

a mégis nedvesek lesznek,
kapcsolja ki a készUléket és szaritsa
fel a nedvességet. Csak akkor
mikodtesse a vizforralok, ha a
fellletek teliesen szarazak.

18.  Akészllék tisztithsa soran
ugyelien az éles szélekre.

19 e érintse megi az edény forr6
részét. Tartsa a nyelénél fogva.

20.  Akészullék kikapcsolasa el6tt
vegye le az edényt a talprdl.

21.  AB8évnél fiatalabb gyermekeket
tartsa tavol a készuléktél, vagy
biztositsa folyamatos felligyeletiiket. 8
évnél idbsebb gyerekek, csokkent
fizikai-, értelmi-, vagy mentalis
képessegu szemelyek, illetve
megfelelo tapasztalatokkal és
ismeretekkel nem rendelkezé
személyek felligyelet mellett, vagy
akkor hasznélhatjak a készUléket, ha
annak biztonsagos Uzemeltetéserdl
Utmutatast kaptak, és a kapcsolodo
kockazatokat megértették.

22, Figyelnikell a gKermekekre,
hogy ne jatszanak a készUlékkel.

23.  Akeszllék tisztitasat és
felhasznéldi karbantartasat 8 évnél
idosebb gyerekek végezhetik, de
csak felligyelet mellett.

A késziilék a hulladék elekromos és
elektronikus felszerelésekrol sz616 (WEEE),
2012/19/EU szamu eurépai unios iranyelvnek
megdfeleleéen van jeldlve. Ez az iranyelv
képezi a keretét a hulladék elektromos és
elektronikus késziilékek Europa-szerte
érvényes begylijtésének és
ujrahasznositasanak.




A vizforralé hasznalata

1. Rogzitse a nyelét a készllék testére.

2. Azels6 hasznalat elétt tisztitsa meg a vizforrald
belsejét, majd toltse meg vizzel. Forralja fel a
vizet, majd kapcsolja ki.

3. Ontse ki a vizet és varja meg, amig a késziilék
lehiil. Ek6zben az edény legyen teliesen
felt6ltve vizzel (350 ml).

4, Afolyamat végén az edényben por alaku

lerakodas észlelhet6 és forralt vizbdl — ennek

mennyisége a viz keménységétdl figg. Ezt a

viz okozza és nem karos az emberi

egészségre.

Ne miikédtesse a vizforralok viz nélkul.

6. Ha Ujra szeretne vizet forralni, varjon 15-20
masodpercet a készllék ismételt bekapcsolasa
elétt.

7. Avizforralok maximalis -- MAX-- vagy annal
kevesebb vizzel toltse fel — szikség szerint.

Lh

o0

Helyezze a vizforralok az elektromos talpra.

9. Bekapcsolaskor a jelfény kigyullad és a viz
forraldsa megkezdédik. Ha a viz felforrt,
forgassa el a kapcsolét »ON« poziciobdl
»OFF« poziciéba.

10. A vizforrald két f6zési fokozatot tesz lehetéve —
attél figgéen, hogy mennyi kavét szeretne
késziteni. Lassu fé6zéshez dllitsa a gombot 1-2
poziciéba; gyorsabb f6zéshez 1-2 pozicidba.

11. Ne érintse meg az edény forrd részét. Tartsa a

nyelénél fogva.

A készlilék kikapcsolasa elétt vegye le az

edényt a talprdl..

TISZTITAS

A késziilék tisztitasa soran ligyeljen az éles
szélekre.

A tisztitas megkezdése el6tt kapcsolja ki a
késziiléket a be/kikapcsolas gomb
segitségével. Huzza ki a villasdugét a
konnektorbdl és varja meg, amig a készulék
lehdl.

Ontse ki a késziilékbd| az esetlegesen benne
maradt vizet és torélje at a kllsé részeit
nedves vagy szaraz ronggyal.

Soha ne meritse az elektromos talpat vagy az
edényt vizbe és ne prébalja mosogatogépben
tisztitani a készulék egyetlen részét sem.

Ne hasznaljon agressziv tisztitdszereket vagy
er6s vegyi anyagokat a készllék tisztitasara
(folyékony fehéritd, sésav, stb.).

Vizkételenités:

A higiénia és az energia-takarékossag
érdekében idénként sziikség van a
vizmelegitében képz6d6 vizkd eltavolitasara.
A vizben |évé vizké dsszegyllik és raég az
edény aljara, barna réteget képezve, ami
csokkenti a készulék hatékonysagat.

A vékonyabb lerakodasok kefével kdnnyedén
eltavolithatdk (ne felejtse el tisztitas el6tt
kihuzni a villasdugot a konnektorbal).

A vizké eltavolitdsara hasznalhat vizkételenitd
szereket vagy haztartasi ecetet is.

A készilék tisztitasa vizkbtelenitd szerrel:
Forraljon vizet az edényben, majd adja hozza
a vizkételenitét és keverje fel. Varjon egy
kicsit, majd forralja 2-3 percig a keveréket.
Ezuta ontse kia folyadékot az edénybdl és
Oblitse ki 2-3-szor tiszta vizzel.

A készulék tisztitasa ecettel: Toltse meg a
készuléket ecettel és varjon egy 6rat. Ezutan
ontse ki az ecetet és 6blitse ki az edényt tiszta
vizzel 2-3-szor.

Tisztitas citromsavval: Forraljon fel 200 ml
vizet a készulékben, majd adjon hozza 25
gramm citromsavat és varjon 15 percet.
Ezutan Uritse ki az edényt és oOblitse ki 2-3-
szor tiszta vizzel. Ha szUkséges, ismételje
meg a folyamatot. Ha citromsavval tisztitja a
készuléket, mindig adjon hozza vizet, soha ne
prébalja viz nélkil tisztitani.

Kornyezetvédelem

A készuléket hasznos élettartama végén ne
kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként,
hanem adja le egy, az elektromos készulékek
begylijtésével foglalkozé gyijtéhelyen. Ezzel
On is hozzéjarul kérnyezetiink védelméhez.

Garancia és szerviz

Ha tovabbi informacidkra van sziiksége, vagy
valamilyen problémaja van, vegye fel a
kapcsolatot az orszagban miikodé Gorenje
lgyfélszolgalattal (ennek telefonszamat a
garancialevélen talalhatja meg). Ha az On
orszagaban nem mikodik Gorenje
tgyfélszolgalat, forduljon a helyi Gorenje
markaképviselethez vagy vegye fel a
kapcsolatot a Gorenje haztartasi készulékek
markaszervizével.



INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Opis ogolny

Zitacze elektryczne
Podstawa
Zaparzacz
Lampka kontrolna
Uchwyt

Wiacznik On/Off

couprNE

220 -240 V ~ 50/60 Hz / 730-870 W
Pobor mocy w trybie czuwania/OFF :0,0W

Urzadzenie wylacza si¢ automatycznie po :0 min

Uwaga

Prosimy o uwazng lekture niniejszej instrukcji
obstugi przed uruchomieniem urzadzenia.
Instrukcje nalezy zachowa¢ do ewentualnego
wykorzystania w przysztosci.

Ostrzezenie

1. Nalezy sprawdzi¢, czy napiecie
urzadzenia odpowiada parametrom
zasilania elektrycznego w instalacii
domowej. Nasza firma nie ponosi
odpowiedzialnosci za ewentualne

usterki, ktére moga powstac w wyniku

roznic napielgia, a gwarancja nie
obejmuie takich uszkodzen.

2. Urzadzenie jest przeznaczone
wytacznie do uzytku w prywatnych
gospodarstwach domowych i nie
moze by¢ wykorzystywane do celow
komercyjnych lub przemystowych.

3. Urzadzenie nalezy trzymac poza
zasiegiem dzieci.

4.

10.

1.

Urzadzenie nalezy podtaczy¢ do
gniazdka z uziemieniem. Ze
wzgledow bezpieczeristwa i ochrony,
nigdy nie nalezy uzywac
nieodpowiednich przedtuzaczy. W
przypadku uzywania przedtuzacza,
nalezy sie upewnic, iz jest on
wyposazony w ztgcza z uziemieniem i
przewodg/ 0 przekroju co najmniej
0,75mm=,

. Nie nalezy stawia¢ urzadzenia na lub

w poblizu zrodet ciepta (np. grzatki
albo kuchenki).

. Urzadzenie nalezy umiesci¢ na

rownym i stabilnym podtozu.
miet nalezy stawia¢ go obok stotu lub
atu.

. Nie wolno dopuscic¢, aby przewdd

zasilania zwisat z krawedzi stotu lub
blatu czy tez dotykat goracych

owierzchni.

alezy uwazac, aby nie uszkodzi¢
przewodu zasilajacego Iubﬂ'ego
wtyczki. Urzadzenia nie nalezy
przenosi¢ wiszacego na przewodzie
zasilajacym. Podczas odigczania
urzadzenia od pradu nalezy trzymac
za w‘g/czke, nigdy za przewod.
Urzadzenia nie nalezy otwierac, za
wyjatkiem czyszczenia lub
konserwacii. Urzadzenia nie nalezy
uzywac jezeli wykazuje ono
jakiekolwiek oznaki uszkodzenia czy
wady IErzewodu zasilajgcego lub
wtyczki. Urzadzenia nie nalezy
naprawia¢ na wiasna reke, naprawa
powinna by¢ przeprowadzona przez
autoryzowany serwis.

Gdy urzadzenie nie jest
uzywane oraz przed prz?/stapieniem
do jego czyszczenia, nalezy je
odigczy¢ od pradu i przed
czyszczeniem zostawic do zupetnego
ostygniecia.

Zaparzacza nalezy uzywac
wylgcznie z zatgczona oryginalng



podstawka. Nie nalezy go uzywac z
podstawkami innych urzadzen
elektrycznych podobnego tyg)u.

12. ie nalezy wlewac wody do
zaparzacza, jesli stoi on na
podstawce.

13. Urzadzenie nalezy wytaczy¢ po
zakonczeniu przygotowywania .

14.  Zaparzacz moze byc takze
stosowany jako czajnik do
podgrzewania wody. Gdy woda
zagotuje sie, nalezy wytaczy¢
urzadzenie poprzez nacisnecie
wiacznika, poniewaz urzadzenie nie
wyltgczy sie automatycznie.

15.  Jezellw zaparzaczu podczas

rzania nie bedzie wystarczaﬁcej
llosci wody, wbudowany mechanizm
bezpieczenstwa automatycznie
wytaczy zasilanie. W takich
przypadkach nalezy zostawi¢
zaparzacz do zupeinego ostygniecia.
Dopiero potem mozna ponownie
napetnic %o woda.

16.  NIGDY nie nalezy zanurzac w
wodzie ani zadnej innej cieczy
zaparzacza, podstawki, przewodu
zasilajacego i wtyczki. Nie wolno ich
my¢ w zmywarce lub uzywac w
tazienkach czy innych
pomieszczeniach 0 wysokiej
wilgotnosci.

17.  Nie wolno dopusci¢, by
podstawa lub styki urzadzenia
zamoczyly sig. Jesli tak sig stanie,
nalezy wytaczyC urzadzenie, a
nastepnie dokfadnie je wytrze¢. Nie
nalezy uzywac urzadzenia dopoki
catkowicie ono nie wyschnie.

18. W czasie czyszczenia
urzadzenia uwazac na ostre
krawedzie.

19. ie dotykac goracej czesci
naczynia. Trzymac je za uchwyt.
20.  Przed wylgczeniem urzadzenia
zdja¢ naczynie z podstawki

eIektrchznej.

21. rzadzenie moze by¢
uzytkowane przez dzieci powyzej 8
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roku zycia oraz osoby o
ograniczonych mozliwosciach
fizycznych lub umystowych, przez
osoby niedo$wiadczone lub o
niewystarczajacej wiedzy pod
warunkiem, Ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorem lub zostaty
oinstruowane w zakresie
ezpiecznej obstugi urzadzenia i
zZnaj niebezpieczenstwa zwigzane
z uzytkowaniem urzadzenia.
Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie
bawity sie urzadzeniem. Dzieci
powyzej 8 roku Zycia nie mogq
czysci¢ | przeprowadzac konserwacii
urzadzenia bez nadzoru.

Uzywanie zaparzacza

1. Przymocowac uchwyt do zaparzacza.

2. Przed pierwszym uzyciem nalezy oczysci¢
wnetrze zaparzacza, a dopiero potem napetnic
go wodg. Wode zagotowac, po czym wytgczyé
urzgdzenie.

3. Wyla¢ wode i zostawi¢ do zupetnego
ostygniecia. Podczas wyparzania zaparzacz
powinien by¢ maksymalnie wypetniony wodg .

4. Po zakonczeniu procedury mozna w
zaparzaczu zauwazy¢ osad wytrgcajacy sie z
zagotowanej wody. Jest to zupeinie normalne
zjawisko i zalezy od stopnia twardosci wody w
Panstwa okolicy. Nie jest to szkodliwe dla
ludzkiego zdrowia.

5. Urzadzenia nigdy nie nalezy wigcza¢ bez
wody.

6. Przed kolejnym podgrzewaniem wody nalezy
odczeka¢ 15-20 sekund i dopiero potem
ponownie wigczy¢ urzgdzenie.

7. Zaparzacz do kawy nalezy wypeinié¢ woda
maksymalnie -- MAX -- lub wedle potrzeb.

i i

8. Zaparzacz do kawy postawi¢ na podstawce.

9. Po nacisneciu wigcznika (przycisku On/Off)
automatycznie wigczy sie lampka kontrolna i
woda zacznie si¢ podgrzewac¢. Gdy woda
osiggnie temperature wrzenia, nalezy wytaczy¢
urzgdzenie tym samym przyciskiem.

10. Nie dotyka¢ goracej czesci naczynia. Trzymac
je za uchwyt.

11. Przed wylgczeniem urzadzenia zdjg¢é naczynie
z podstawki elektrycznej.



CZYSZCZENIE

Urzadzenie nie jest
podgrzewania mleka.

Przed czyszczeniem nalezy wytgczy¢
urzadzenie poprzez nacisciecie wigcznika
(przycisku On/Off), nastepnie odtgczy¢ je od
zasilania i zostawi¢ do zupetnego ostygniecia.
Ewentualnie wyla¢ wode z zaparzacza,
wytrze¢ powierzchnig zewnetrzng przy pomocy
suchej lub lekko wilgotnej Sciereczki.
Zaparzacza do kawy i podstawki nigdy nie
nalezy zanurza¢ w wodzie ani my¢ w
zmywarce.

Podczas czyszczenia poszczegdlnych
elementéw urzgdzenia niedopuszczalne jest
stosowanie silnie zrgcych chemicznych
$rodkéw czyszczacych (np. wybielacza, kwasu
solnego itp.).

przeznaczone do

Usuwanie kamienia kotlowego:

Ze wzgleddw higienicznych i dla oszczednosci
energii, nalezy co jaki$ czas usungc¢ z
zaparzacza usungc¢ osady wapienne. Kamien
kottowy gromadzi si¢ i osadza na Sciankach, a
z czasem tworzy brgzowg warstwe na dnie,
zmniejszajac skutecznosc¢ dziatania
urzadzenia.Cienkie warstwy kamienia mozna
tatwo usuna¢ za pomocg szczotki (przed tym
nalezy odtgczy¢ urzadzenie od zasilania).
Mozna takze uzy¢ srodka do usuwania
kamienia kottowego lub zwyktego octu
spozywczego.Czyszczenie urzadzenia
Srodkiem do usuwania kamienia kottowego:
zagotowaé wode w zaparzaczu, po czym
dodaé srodek do usuwania kamienia
kottowego i wymieszaé¢. Chwile poczekac i
gotowaé wode jeszcze przez 2-3 minuty.
Nastepnie wyla¢ zawartos¢ zaparzacza i 2-3
razy przeptukaé go czystg woda.

Czyszczenie urzadzenia octem: wla¢ do
zaparzacza ocet i zostawi¢ na godzine, po
czym wyla¢ zawartos¢ zaparzacza i doktadnie
2-3 razy przeptuka¢ go czystg woda.
Czyszczenie urzadzenia kwaskiem
cytrynowym: zagotowa¢ w zaparzaczu okoto
200 ml wody, do zagotowanej wody dodac
kwasek cytrynowy i zostawi¢ na okoto 15
minut.Nastepnie wyla¢ zawartos¢ z
zaparzacza i 2-3 razy go przeptukac go czystg
wodg. Jesli to potrzebne, powtorzy¢
procedure. Zaparzacza do kawy nie nalezy
czysci¢ kwaskiem cytrynowym bez wody.

UTYLIZACIA

Opakowanie zostato wykonane z materiatow
przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna
przetwarzac, utylizowac lub zniszczy¢ bez narazania
Srodowiska na niebezpieczenstwa. W tym celu
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materiaty opakowaniowe zostaty odpowiednio
oznaczone.

PRAWIDLOWE USUWANIE WYStUZONEGO
URZADZENIA

Zakazane jest umieszczanie u zuzyteg
E sprzetu facznie z innymi odpadami.
|

Symbol przekreslonego kotowego
kontenera na odpady umieszczony na sprzecie
lub jego opakowaniu wskazuje na to, ze
sprzetu nie nalezy traktowac jak zwyktego
odpadu komunalnego. Sprzet nalezy oddac¢ do
autoryzowanego punktu zbiorki i przetwarzania
zuzytych urzadzen elektrycznych i
elektronicznych.
Z uwagi na znajdujace sie w sprzecie
substancje i jego czesci sktadowe, wyrzucajac
zuzyty sprzet elektryczny lub elektroniczny do
kontenera na odpady komunalne stwarzasz
zagrozenie dla zdrowia i Srodowiska.
Prawidtowa utylizacja sprzetu pozwoli zapobiec
niekorzystnemu wptywowi na srodowisko i
zdrowie ludzi, ktére miatoby miejsce w
przypadku nieprawidtowej utylizacji produktu.
Segregujac i przekazujgc do odzysku,
recyklingu oraz utylizacji zuzyty sprzet chronisz
ludzkie zdrowie oraz srodowisko przed
zanieczyszczeniem i skazeniem, przyczyniasz
sie do zmniejszenia stopnia wykorzystania
zasobow naturalnych oraz obnizenia kosztow
produkcji nowego sprzetu.
Aby uzyskac¢ szczegotowe informacje na temat
usuwania i przetwarzania sprzetu, prosze
skontaktowac sie z odpowiednig jednostkg
samorzgdu lokalnego odpowiedzialng za
zarzadzanie odpadami, przedsiebiorstwem
utylizacji odpadow lub punktem handlowym, w
ktérym sprzet zostat zakupiony.

Gwarancja i serwis

W celu uzyskania dodatkowych informacji lub w
razie jakichkolwiek watpliwoséi zwigzanych z
uzytkowaniem urzgdzenia, prosimy o
skontaktowanie sie z centrum obstugi klienta
Gorenje w Panstwa kraju (numer telefonu
podany jest na miedzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jesli w Panstwa kraju nie ma
centrum obstugi klienta, prosimy zadzwoni¢ do
dziatu serwisowego AGD Gorenje.

Wylacznie do uzytku domowego!

GORENJE
2YCZY PANSTWU WIELE PRZYJEMNOSCI
PRZY UZYTKOWANIU Z URZADZENIA.
Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania
zmian!



NAVOD K OBSLUZE

Zakladni popis

Yorenje

2
4

6

1. Kontakty pfenasejici energii
2. Napajeci zakladna

3. Elektricky hrnec

4. Kontrolka

5. Rukojet’

6. Hlavni vypina¢ On / Off

*220 - 240 V ~ 50/60Hz /730-870 W
Spotieba energie v pohostovostim rezimu :0,0W
Spotrebi¢ se automaticky vypn po :0 min

Dulezite
Prectéte si pozorné tento navod k obsluze pred

pouzitim spotfebice a uschovejte jej pro
budouci pouziti.

Upozornéni

1. Ujistéte se, ze napéti uvedené na
spotfebic se shoduje s napétim elektrické
sité ve vaSi domacnosti. NaSe spolecnost
neni zodpovédna za poruchy vyplyvajici
z téchto odchylek. A tyto poruchy nejsou
kryty zarukou.

2. Vas spotfebic je uren pro domaci
pouziti. Neméli byste jej pouzivat na
komer&ni nebo primyslovy ucel.

3. Udrzujte spotfebi¢ mimo dosah déti.

4. Zapojte vaSe zafizeni do uzemnéné
zasuvky. Aby ste ochranili vas spotebié
nepouZivejte prodluzovaci kabely,
poskytujici nevhodny proud. Kdyz
pouzivate prodluzovaci kabely, ujistéte
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CZ

se, Ze pouzivate uzemnénou zasuvku s
prarfezem vodicd 0,75mm?.

5. Neodkladejte spotfebic na nebo v
blizkosti pfimych zdroju tepla, jako jsou
raditor nebo trouba.

6. Polozte vas spotfebi¢ na pemy a rovny
povrch. Neodkladejte jej v blizkosti stolu
nebo pultu.

7. Nenechte kabel viset pfes hranu stolu
nebo pultu ani v kontaktu s jinymi
spotfebici.

8. Vyhnéte se Cinnostem, které poSkozuii
kabel a zastrcku vaseho spotfebice.
Netahejte spotfebic za jeho kabel, abyste
odpojili ohfivac, chytte zastrcku a nikdy
netahejte za kabel.

9. Nikdy nezasahuijte do spotrebice, pouze
za Ucelem CiSténi nebo Udrzby.
Neprovozuijte spotrebic, pokud jsou jeho
kabel nebo zastréka vadné nebo
poskozené z jakehokoliv jiného divodu.
NepokouSejte se spotfebiC opravovat
svépomoci. Odevzdejte spotrebi¢ do
autorizovaného servisu.

10.Kdyz vas spotfebi¢ nepouzivate nebo
b&hem ¢isténi, odpojte zastrcku
spotfebice a ujistéte se, Ze je chladny
pred Cisténim.

11.PouZivejte vas spotrebi¢ pouze s jeho
vlastni napajeci zakladnou. Nezapojujte
jej na zakladny jinych spotfebic.

12.Pri napliovani spotfebice vodou,
spotfebiC drzte od vrcholu napajeci
z&kladny.

13.VaS spotebi¢ mizete pouzit také jako
varnou konvici. V tomto pfipadé, kdy
voda zacne Viit, vypnéte vas spotiebi¢
hlavnim vypina¢em, protoZe spotfebic se
nezavie automaticky.

14, Pokud spotfebi€ pracuje, kdyz se v ném
nenachdzi dostate¢né mnozstvi vody,
zapne se ochrana proti vafeni naprazdno
a odpoji automaticky elektrické napajeni.
V takovych pfipadech, nechte spotfebi¢
zcela vychladnout, dokud zaCnete znovu
do néj lit vodu.



15.NIKDY spotfebi, jeho napéjeci zakladnu
a kabel se zastrckou neponofujte do vody
nebo jinych kapalin, ani jej nemyjte v
mycce, ani nepouzivejte v koupelné nebo
na jinych mistech s vysokou vihkosti.

16.NIKDY nenechévejte napajeci zakladnu
a elektrické pfipojeni spotfebi¢e mokré.
Pokud zvihnou, ihned spotfebi¢ odpojte,
dokud se ho pokusite osusit a
neprovozuite ho, dokud se zcela
nevysusi.

17.Pii CiSténi spotfebice davejte pozor na
ostré hrany.

18.Nedotykejte se horké Casti hmce. Drzte
ho za drzadlo.

19.Pfed vypnutim pfistroje, odstrante hmec
Z elektrické zakladny.

20, Déti ve veku do 8 let je tfeba udrZovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem.

21.Toto zafizeni mohou pouzivat deti od 8
let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ci mentalni schopnosti ci
osoby bez dostatecnych zkusenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny
ohledne bezpecného pouZivani zarizeni
a pokud znaji souvisejici rizika. Deti by
mely byt pod dohledem, aby si nemohly
stimto spotrebicem hrat. Cisteni a
uzivatelskou Udrzbu nesmi provadet deti
do 8 let a bez dozoru.

Tento spotiebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o
odpadnich elektrickych a elektronickych
zarizenich (WEEE). Tato smérnice je
ramcem celoevropské platnosti pro
vraceni a recyklaci odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni.

POUZITi SPOTREBIC

1. Pripojte rukojet’ spotfebi€ na jeji misto na
spotfebici.

2. Vycistéte ohfivac vody pred jeho prvnim
pouzitim a pak nalijte vodu. Uvarte vodu a poté
spotrebi¢ vypnéte.

3. Wylijte vodu a pak nechte vas spotfebic
vychladnout. V priibéhu tohoto procesu se
ujistéte, Ze voda je napinéna po maximalni
uroven.
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Po sevfeni vody je normalni, Ze v uvarené

vodé se nachazeji zbytky v podobé prasku,

podle stupné tvrdosti vody. Toto zplsobuje

voda a neni to zdravi Skodlivé.

5. Neprovozuijte vas spotfebic bez vody

6. Pokud chcete znovu uvaiit vodu, vyckejte 15 -
20 sekund pfed opétovnym spusténim
spotiebice.

7. Naplrite spotfebi¢ po maximaini urover vody

--- MAX--, v zavislosti na mnozstvi vody,

které si prejete.

8. Polozte spotfebi¢ na napajeci zakladnu

9. Kdyz zapnete hlavni vypina¢, rozsviti se
kontrolka a voda se za¢ne varit. Kdyz voda
sevre, vypnéte hlavni vypina€ z polohy "ON" do
polohy "OFF".

10. Nedotykejte se horké ¢asti hmce. Drzte ho za
drzadlo.

11. Ped vypnutim pfistroje, odstrarite hrec z
elektrické zakladny.

CISTENI

P¥i ¢iSténi spotrebice davejte pozor na ostré
hrany.

Pred Cisténim vypnéte spotrebic hlavnim
vypinacem, umisténym na vasem spotrebic.
lhned odpojte zastrcku a nechte vychladnout.
Vylijte vodu z vaSeho spotfebice a otfete jeho
vnéjsi ¢asti suchym nebo navihéenym hadrem.
Nikdy neponoftujte napajeci zakladnu a
spotfebi¢ do vody, ani je nemyjte v mycce.
Vyhnéte se pouZziti drhnucich a chemickych
Cisticich prostfedku (tekuté bélidlo, kyselina
solna atd.) Pfi Cisténi jakékoliv soucasti
spotrebice.

Odvapneéni:

Pravidelné odstraniovani vapna, usazeného ve
vasem ohrivaci vody je dllezité z hygienickych
a energetickych dtvodu.

Vapno, obsazené ve vodé se hromadi a
pfipaluje a pak vytvafi hnédou vrstvu na
ohfivacim povrchu, coz snizi u¢innost vaseho
spotrebice.

Jemna tvorba vapna se da snadno odstranit
kartaCkem (nezapomerite predtim odpojit
spotfebic).

Muizete pouzit odstrafiova¢ vapna nebo bily
ocet pro domaci spotfebice.

Na vycisténi vaseho spotiebice s
odvapriovacem: Po uvareni ur¢itého mnozstvi



vody ve vaSem spotiebi¢, pfidejte odvaprnovac
do uvarené vody a smichejte je. Po chvilce
Cekani, vafte vodu o 2 - 3 minuty déle,
vyprazdnéte spotfebic a vyplachnéte vnitfek
opakované 2 - 3 krat Cistou vodou.

Cisténi s bilym octem: Napliite va$ spotiebié
octem a ¢ekejte jednu hodinu. Potom vylijte
ocet a opakované vyplachnéte 2 - 3 krat Cistou
vodou.

Cisténi kyselinou citronovou: Po uvareni 200 ml
vody ve vaSem spotrebici pfidejte 25 gramu
kyseliny citronové a pockejte 15 minut. Potom
vyprazdnéte konvici a opakované vyplachnéte
2 - 3 krat Cistou vodou. Opakujte tento postup,
pokud je to nutné. Vzdy pfidavejte vodu, kdyz
pouzivate kyselinu citrénovou a nedistéte bez
vody.

MHCTPYKUWUU 3A YINIOTPEBA

O6uwo onucaHue

LI
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Yorenje

2
4

6

3axpaHBaLLy KOHTaKTK
HarpsiBawua nnoya

Enekrpuyecka TeHmkepa
CBETIIMHEH MHOMKATOP

Opbxka

ByToH 3a BkntouBaHe/U3knouBaHe

Al e

*220 — 240 V ~ 50/60 Hz / 730-870 W

BaxHo

MpoueTeTe BHAMATENHO PbKOBOACTBOTO NPEAu
ynotpeba Ha ypefa U ro 3anaseTe 3a GbaeLum
CrpaBkKu.

MpeaynpexaeHue

1. YBeperTe ce, Ye HanpexeH1eTo,
MOCOYEHO Ha YarHUK, OTrOBapA Ha
HanpeXeHWEeTOo Ha eNneKTPUYEcKoTo
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Zivotné prostredie zivotni prostiedi

Pokud potfebujete informaci nebo mate
problém, spojte se prosim se stfediskem péce
o zakazniky Gorenje ve vasi zemi (telefonni
Cislo najdete v celosvétovém zaru€nim listé).
Pokud se ve va$i zemi nenachazi zadné
stfedisko péce o zakazniky, navstivte mistniho
prodejce Gorenje nebo se spojte se servisnim
stfediskem domacich spotfebicu Gorenje.

Pouze pro osobni pouziti!
GORENJE VAM PREJE HODNE POTESENI
PRI POUZIVANI SPOTREBICE,
Vyhrazujeme si pravo na jakékoliv upravy!

Pokud potfebujete informaci nebo mate
problém, spojte se prosim se stfediskem péce

=1€

3axpaHBaHe B oma BY. Hawwarta
KOMMaHms He € OTFOBOPHA 3a
MOBPEeAu Nopaamn HECLOTBETCTBME.
Teav noBpeay Hama ga bvaat
MOKPUTY OT rapaHuusiTa.

2. YpenbT e 3a joMalLHa ynotpeba.
Tol He TpsibBa da ce 13non3ea 3a
THPrOBCKM UMW MHAYCTPUANHY Lienu.

3. MMaseTe ypena garned ot geua.

4. BknioyeTe ypena KbM 3asemMeH
KOHTaKT. 3a Aa npeanasute ypeaa,
He M3non3BaiTe PaskIIoHUTENN,
KOMTO He NpeaoCTaBAT afekBaTHO
3axpaHBeaHe. Korato usnonseare
Pa3KMOHUTENM, CE YBEPETE, Ye
W3rosI3BaTe 3a3eMeH KOHTaKT C
Hanpe4Ho ceyeHne Ha kabena 0.75
MM2,

5. He nocraesnTe YalHuK Hag Uni
611130 4O NPeKV N3TOYHULM Ha
TONMMHA KaTo NEYKN Ik (hypHM.

6. lNocTasete ypeaa BbpXy CTabunHa v
paBHa MoBLPXHOCT. He ro
rnocTaesiTe 6r13o 4o mMacara unu
paboTHWA NNoT.



7. He no3sonsiBaiTe kabena aa BucK ot
pbba Ha Macata unm paboTHUs nroT
Wn1 Aa ce gonupa 4o Apyrv ypeaou.

8. W3bsrsaiiTe aeicTams, NOBPEXaaLLM
kabena u wencena Ha ypega su. He
HoceTe ypeaa 3a kabena. 3a fa
WU3KIKOYNTE HarpeBaTenHata kaHa ot
3axpaHBaHeTo, XBaHETe LLierncena.
Hukora He abpnaiite 3a kabena.

9. Hukora He pasrnobsBaiite ypeaa,
OCBEH 3a MOYMCTBAHE W MOAAPBXKKA.
He paborteTe ¢ ypeaa, ako kabemsT
WNK LLENCENTLT ca NOBPEAEHM Mo
HsIkakea Mpu4KHa. He ce onuTBaiiTe
[a PEMOHTVpaTe ypeaa Camu.
3aHeceTe ro B OTOpM3MpaH CepBY3.

10.  Korato He n3ronssare ypeaa
NN AOKATO ro NOYUCTBATE, 0
WU3KIKOYBaTE OT eNeKTpuyeckara
MpEXa 11 ce yBEpeTe, Ye € U3CTUHan
npeav Aa ro NoYnCTUTE.

11. V3non3BaTe YanHuK
€[VHCTBEHO C HEMHaTa 3axpaHBalla
OCHOBa. He 51 noctassmTe BbPXY Apyr
ypen.

12.  [okato mbnHuTe ypeaa ¢ Boaa,
ro BOUrHETE OT 3axpaHBaLlaTta
OCHOBA.

13.  Cnep kato CTe NpUroTBUIH
KacheTo 1 CTe NPUKITIYNNKM C
pabotara, u3knio4eTe ypeaa.

14.  MoxeTe fa u3nonasare YaiHuk
V1 KaTO HarpeBaTenHa kaa. B Tosu
CIyyait, KoraTo BofiaTa 3aBpM,
W3KIKOYETE Ypesa, KaTo HaTUCHeTe
OyToHa 3a W3KIo4BaHe, Thil KaTo
ypeabT HAMa a ce U3KITHuM
aBTOMATUYHO.

15.  Axo yanHuk paboTu 6e3 ga uma
BOZaA B HES WM KOMWYECTBOTO BOAA
€ HeJOCTaTbUHO, LLie Ce 3afeicTaa
cucTema 3a 3alymTa cpely pabora

Ha HarpeBaTens 6e3 Boaa, kosiTo
aBTOMATMYHO LLE M3KIHO4M
3axpaHBaHeTo. B Teu cryyan s
0CTaBeTe Aa M3CTUHE HAMbIHO
Mpeam OTHOBO [a S HaMbITHUTE C
Boda.

16.  HWKOIA He notansiite ypeza,
3axpaHBalLiaTa ocHoa v kaberna ¢
Lencena BbB BOAA UK APy
TEYHOCTW, HE MUNTE B CbAOMUSIHA,
He 13ron3gaite B 6aHsTa Unu Ha
APy MecTa C BUCOKA BNAXXHOCT.

17.  HWKOIA He ocTassinte
3axpaHBalLiaTa OCHOBa Ha ypeaa
HaKpanHMLWTE 33 CBbP3BaHe KbM
enekTpruyeckaTa Mpexa MoKpu. Ako
Ce HaMOKPSIT, 38 BIMKATENHO
W3KIIOYeTe ypeaa ot
eneKTpruyeckaTa Mpexa npeam da rm
MOACYLUMTE W HE T0 BKMKOYBaMTe
npeau a ca M3CbXHanm HarmbIHo.

18.  [pw noyncteaHe Ha ypesa,
BHV/MaBaliTe C OCTpUTE pbOO0BE.

19.  He pokocBauTe ropeLiara yact
Ha Cbaa. XBalLainTe 3a apbxKara.

20.  [peav usknio4BaHe Ha ypena,
MaxHeTe Cb/a OT enekTpuyeckara
OCHOBA.

21.  Tosnypen moxe fa ce
W3Mornaea ot nuua Hag, 8 roauH U
Xopa C HamareHm msnyecky,
MCUXYECKM UMW CETVBHM
CMocoBHOCTH, Unm Taknea 6e3 onuT u
MO3HaHMs, ako Te Ca nog
HabnogeHve unu ca bunu
WHCTPYKTVPaHM N0 NOBOZ, PUCKOBETE,
KouTo Hocu ynotpebara Ha ypeaa.

22, [leua He GuBa ga cv urpasT ¢
ypeda.

23.  [ouncTBaHeTO M NogapbxKaTa
Ha ypena He 61Ba fa ce 13BbpLUBAT



OT AeLla oz, 8 roayHK 1 He ca noa
Haa30p.

To3u ypea »Ma MapkupoBKa CbrinacHo
eBponevicka aupektuBa 2012/19/EU oTHOCHO
WU3XBbPMSAHETO Ha U3NON3BaHO eneKkTpu4ecko

1 enekTpoHHo obopyaBaHe (WEEE). Ta3u
MapKUpoBKa npeAcTaBnsiBa 0603HayYeHune 3a
BanupaHocT B uana EBpona Ha Bb3MoXHOCTTa
3a BpblyaHe M peLuKnMpaHe Ha U3Non3BaHo

eneKTPMYecKo 1 erieKTPOHHO o6opyABaHe.

MN3non3BaHe Ha YaHUK

1.

hed

wh

[NocTaBeTe ApbXKKaTa Ha YaHWK Ha MACTOTO M
BBbPXY KOprnyca Ha ypeaa.

MouncTeTe HarpeBaTenHara kaHa npeau aa s
n3rornasare 3a NpbB MbT, cres ToBa
HambrnHeTe ¢ Boga. OcTaBeTe BojaTta Aa
3aBpY U M3KIOYETe.

ManenTte Bogara n ns4yakamte ypega ga
n3cTuHe. [lokato usBbpLUBaTE TO3M NPOLEC, ce
yBepeTe, Ye YpeabT e MbfleH C Boaa Ao
HMBOTO 3a MakcUMarHa BMECTUMOCT.

Cnep kaTo Bofara 3aBpy € HopmariHo Ja ce
NosIBSAT NpaxoobpasHy ocTaTbLM B Hest B
3aBMCMMOCT OT TBbpAOCTTa . ToBa ce Obimkn
Ha camaTa BoZa U He e BpeaHO 3a YOBELLKOTO
30paBe.

He paboterte ¢ yaiiHuk 6e3 Boga.

AKo vcKaTe aa KUNHeTe Boaata OTHOBO,
usvakavte 15-20 cekyHau npeay Aa BKIOYUTE
ypega.

HanbnHeTte YanHuk MakcumanHo --- MAX—

B 3aBMCMMOCT OT KOJIMYECTBOTO BOAA, KOETO
xeraete.

\
lNocTaBeTe YaiiHWK BbpXy 3axpaHBaliara
OCHOBa.

KoraTo HaTucHeTe GyToHa 3a BKIlO4BaHe,
CBETIMHHUST UHAVKATOP LUE Ce BKIOYU U
BOfaTa Lue 3anoyHe Aa ce 3atonns. Korato

BOAaTa 3aBpw, 3afaliTe GyToHa 3a BKIOYBaHE
B NO3ULIMSA "MU3KINOYEHO".

. He pokocsaiite ropewata 4act Ha CbAa.

XBallaWTe 3a ApbxkaTa.

. Mpeau vsknioyBaHe Ha ypena, MaxHeTe cbaa

OT eneKkTpu4eckara OCHoBa.

. YpenbT He e npeaHasHadeH 3a 3aTonnisiHe Ha

MNAKO.
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NMOYNCTBAHE

Mpu nouncTBaHe Ha ypepa, BHMMaBanTe €
ocTpuTe pbboBe.

Mpean ga nouncTuTe YamHKK S U3KNoYeTe ot
ByTOoHa 3a BKIo4YBaHe/U3KoYBaHe.
3agbmKMTENHO U3KMOYETE OT enekTpuyeckara
Mpexa u ocTaBeTe Aa U3CTUHE.

M3cuneTe Bogara oT ypeaa v usbbpluete
BBHLUHUTE YacCTU CbC Cyxa UK BraxHa Kbpna.
Hwvkora He noTansviTe 3axpaHBaLlaTta OCHOBA 1
YanHWK BbB BOAA, HUTO M MUITE B
CbOOMUSIMHA.

M3bsreaiiTe ynotpebata Ha abpasvBHU 1
XMMUWYECKM NoYMCTBaLLM NpenapaTty (TevHa
6enuHa, conHa kucenuHa v gp.), korato
noyncTBaTte akcecoapuTe Ha ypeaa.

MoyncTBaHe Ha KOTNEHUsA KaMbK:

[MepnognyHOTO NpemaxBaHe Ha KOTNeHus
KaMbkK, HaTpynaH B HarpeBaTenHarta kaHa, e
Ba)XXHO 3a XUrMeHaTa v NecTeHETO Ha eHeprus.
KoTrneHunsT kambk, CbabpKall, ce B
n3non3BaHaTa Boaa, e ce HaTpyna u e
3aropu, obpaasyBsaikv kadsB Cron BbpXy
HarpeBaTernHaTa OCHOBa, KOeTo Lie Hamanu
edeKTUBHOCTTa Ha ypefaa.

JlekoTo HaTpynBaHe Ha KOTMEH KaMbK MOXe
NecHo aa ce OTCTpPaHM C NoMOLLTa Ha YeTka
(He 3abpasiiTe npean ToBa Aa Usknouute
ypena oT enekTpuyeckarta mpexa).

MoxeTe ga nanonasarte npenapaTu 3a
npemaxBaHe Ha KOTNeH KaMbk unu 6sn ouet 3a
[OOMaKUHCKUTE ypeau.

3a ga nouncTuTe ypeaa cu ¢ npenapar 3a
npemaxBaHe Ha KOTneH kambk: Crief kaTo cTe
KUMHanM U3BeCTHO KONMYECTBO BOAA B YaWHUK,
nobaseTe npenapaTa KbM Bpsinata Boga u
pa3bbpkaiiTe. M3yakainTte 3a MOMEHT U KUMHETE
BOAaTa 3a olle 2-3 MUHYTU, U3npasHeTe ypeaa
1 FO U3nnakHeTe OTBbTPE 2-3 MbTU C YMcTa
BoAa.

3a ga nounctute ¢ 6an oueT: HanbnHeTe
ypena c 6an oueT 1 usvakavite eguH Yac. Cneg
TOBa U3renTe oueTa 1 uannakHete 2-3 NbTu ¢
yucTa Boa.

3a ga nouncTuTe ¢ NMMOHEHa kucenuHa: Cneg
kaTo kunHeTe 200 ml Boga B ypena, nobaseTe
25 rpama nMMOHeHa KucenuHa n octaeeTe 3a
15 muHyTU. Cnep ToBa M3npasHeTe kaHaTa U sl
n3nnakHeTe 2-3 MbTK € YucTa Boda. losTopeTe
npoueca, ako e Heobxoammo. BuHaru
nobaBsinTe BoAa, KoraTo uanonasate
NMMOHEHa K1UcenunHa, He noYncTBanTe 6e3
BOAa.



OKOHHa Cpena rapaHuMoHHaTa KHWXKa 3a MexayHapogHa
rapaHuuna Ha ypena). Ako BbB Bawlara CTpaHa

He naxsbpnisiite ypeaa 3aeaHo ¢ HSIMa LIGHTLP 3a OBCNyXBaHe Ha KNeHTH,

0BUKHOBEHUTE BUTOBN OTNAABLLM, B kpas Ha GTWITE NDH MECTHYS NPBACTABATEN HA
HEroBUs XM3HEH LMK, a ro NpefaiiTe B GOrenje Wk Ce CBLEKETE CLe
cneumanusnpan NyHKT 3a peunknmpaqe Ha creLnan1anpaHns CepBi3 Ha JOMaKUHCK
W3non3BaHu enekTpuYeckn ypeau. Mo Toan ypeav Gorenje

Ha4uH e NnoMOorHeTe 3a onasBaHe Ha

okonHata cpepfa. Camo 3a nuyHa ynorpeb6al!

FapaHuus u cepBu3 GORENJE
AKO MMaTe HyXxaa OT AOMbIIHUTENHA BU NOXXENABA NMPUATHO
MHDOPMALIMS NN Bb3HUKHE HSKaKbB Npobnem NON3BAHE HA BALUUS YPEL.

npu ynotpe6arta Ha ypeaa, Monsi, o6bpHeTe ce
KbM LEHTbpa 3a 06CnyKBaHe Ha KIMEeHTU Ha
Gorenje BbB BallaTa cTpaHa (e Hamepute
CbOTBETHYS Tened)OHeH HoMeEp B

3ana3Bame cu NPaBOTO Ha BCSKaKBU
NPOMEHM.

NMOCIGEHUK 3 EKCNNYATALII

B efleKTpoMepexi. Hala komnaHisi He Hece
BiANOBiganbHOCTI HA HECMPaBHOCTI,
CMPUYMHEHI HEBUKOHaHHSAM YMOB ekcrintyaTadii.
Ha Taki HecnpaBHOCTI rapaHTia He
PO3MOBCIODKYETHCS.
2. Lew npunag npusHaveHnn onst AOMaLLHbLOro

| BMKOPMCTaHHS. Moro He cri BUKop1CToBYBaTH
B KOMEPLIiMHMX ab0 MPOMUCIIOBMX LLSIsIX.

5 3. 30bepiraiiTe npunag y HEQOCTYNHOMY ANs AiTen
MicLy.

4. TligkntovanTe npunag 4o 3a3eMrieHol PO3eTKU.
LLlo6 3axucTuTi npunag, He BUKOPUCTOBYITE
NoJoBXyBaui, He po3paxoBaHi Ha HeobXiaHy
cuny cTpyMy. Bukopuctosyiite nnwe
NOAOBXYBaYi i3 3a3eMIIEHOIO0 PO3ETKOIO Ta
rionepeyHnM nepepisom kaberto 0,75 Mm?,

5. He BcraHoBmtonTe KaBoBapKy nobnmay
[bKepen NpsMOro HarpiBaHHs!, HanpyKnag,

Onuc enemeHTIiB

Kanopucepa abo neui.
6. BcTaHoBITb KaBOBApPKY Ha CTIVKil | mnackii
1. EneKTpuyHi KOHTaKTu nosepxHi. He BcTaHoBMtowTE if N06nM3y crony
2. MNnatcpopma abo cTiliku.
3. eneKTPUYHWIA FOpLLVIK 7. Cnigkynte, Wwo6 LIHYp He 3BMCaB i3 KpaiB
4. Inavkatop cTorna abo CTillku Ta He TOPKaBCS iHLLINX
5. Pyuka npuvnagis.
6. [Mepemuikay «yBiMK/BUMK» 8.  YHukanTe fijlA, SKi MOXyTb MPU3BECTU A0
MOLUKOPKEHHS! Kaberto Ta LUTenCerbHOI BANKA
220-240B ~ 50/60 'y / 730-870 BT npunagy. Mg Yac nepeHeceHHs npunagy He
TpyMaiiTe oro 3a kabenb. Big'eaHyroumn
Baxnuso npwrag Big po3eTky, TPUMaTeCs 3a LuTencenb
i HIKOMW He TSAMHITH 3a LLHYP.
Mepep nepuvm BUMKOPUCTaHHAM npunagy 9. PosbupariTte npunag nve Ans YyLeHHs abo
YB&)KHO MpoynTaiiTe Ll nociGHIK obcnyrosysaHHsl. He BukopucToByiiTe npunag,
kopuctysada Ta 369?‘3*”" noro ans AKLLIO 1oro kabernb abo LwTencerb i3 6yab-AKoi
BUKOPUCTaHHS B MaliGyTHLOMY. MPVMYUHN HecnpaBHi abo NoLLIKOmpKeHi. He
HamaranTecs peMOHTYBaTW Npunag,
MonepeaxeHHs CaMOCTIlHO. 3BEPHITLCA [0 AaBTOPU3OBAHOMO
1. TMepexoHaliTecs, WO piBeHb HaNpyry, CEPBICHOTO LIEHTDY.

10. FAKwwo npunag He BUKOPUCTOBYETLCS abo oro

3a3Ha4YeHV Ha kKaBoBapLi, BianoBigae Hanpys3i - P yu bt )
noTpiBHO NOYUCTUTK, Bl €QHaliTe 1oro Bif,
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pO3eTKM Ta 3a4ekaliTe, [OKM BiH OXOIOHe,
nepLU HXK YUCTUTK.

. BukopucToByiite KaBoBapky nuile 3

YKMBUIMBHOIO NiACTaBKOIO, L0 BXOAUTb Y
KOMMIEKT NocTavyaHHs. He BCTaHOBNIONTE MOrO
Ha NigCTaBKM iHLIWX MpUragis.

. Mig yac HanvBaHHs BOAM Yy Npunag 3HiMiTb

OrO 3 XXMBUNbHOI NiACTaBKW.

. Micns npurotyBaHHA kaBmM Ta 3aBEpPLUEHHS

po6oTy 3akpuBaiiTe Npunag,.

. KaBOBapKy MO)KHa TaKOXX BUKOPUCTOBYBATU AK

YalrHVK. Y TakoMy pasi, Konm Boda noyHe
3aKvnaTi, BUMKHITb MpWUnag, 3a A0MOMOro
nepemmkaya, ockinbK1 npunag asToMaTu4HoO
HE BYMKHETBCS.

. Y pasi BukopucTaHHs npunagy 3

HeJOCTaTHLO KiMbKICTHO BOAW CripaLyoe
cucTema 3axucTy Bif, POBOTN «HACyXO» i
XXUBMNeHHs Oyae aBTOMaTU4HO BUMKHEHO. Y
TaKoMy pasi 3a4ekanTe, [OKU Npunag noBHICTIO
OXOIIOHe, a MOTIM 3HOBY HaruinTe BOAy Y
NPUCTPIN.

. HIKOJ He nowmiwlarite npunag, horo

MNigCTaBKy XXUBMEHHS, Kaberb i LTencenbHy
BUNKy y Bogdy abo iHLLI piavHK, a Takox He
MUITE X Y NOCYAOMWUIHIA MaLUWHI, He
BUKOPVCTOBYIMTE Y BaHHIl KIMHaTI Ta iHLLIMX
MPUMILLEHHSIX i3 BUCOKOIO BOSONCTHO MOBITPS.

. HIKOJ He 3anuwaiite nincTaBky XMBMNEHHS

Ta eNeKTPVYHI KOHTaKT Npunagy BOMormMu.
FKLLO BOHM HAMOKNW, 060B’A3KOBO Bif'€aHaTe
npunag, nicrs Yoro BUCYLLITh iX. He
BUKOPVCTOBYITE NPUIag, AOKW BOHU MOBHICTIO
HE BUCOXHYTb.

. Mg Yac YnLLIEHHS NPUCTPOLO NaM’aTanTe Npo

rocTpi Kpai.

. He TopkaiiTecs raps4oi HacTyHM EMHOCT.

TpumaiiTe i 3a py4ky.

. [NepLu HXX BUMKHYTU Mpunag, 3HiMITb EMHICTb 3

€eKTPUYHOI OCHOBW.

. Hiten, mornoaLwmx 8 pokis, He BAPTO AoOMycKaTh

00 Nprbopy, NuLLIe 33 YMOBM MOCTINHOIO
Harnsigy popocroro. CrexTe, Wwob At He
rpanucst 3 npunagom. 3a yMoBU YiTKUX
iHCTPYKLIi#A, po3'siCHEHb 3 NpyBOAdY 6e3ne4Horo
BUKOpMCTaHHs1 abo nia HarnsimomM Aopocriol
300POBOI NMIOAVHMN , AaHWUM MPUNaaoM MOXYTb
KOpWCTYBaTWCb AiTU CTapLui 3a 8 pokiB, noau 3
nocnabneHnmm disnyHUMM, Yy TIBUMK Ta
ncyxivHMMK 30iGHoCTSIMM, 0cobK 6e3 AocBiny
BUKOPVICTaHHS Npunaga.

Lle# npucTpi no3HayeHo BignoBigHO Ao
OvpekTtusu €C 2012/19/EU wopo BiaxoaiB
€NeKTPMYHOro Ta eNeKTPOHHOro o6nagHaHHsA
(WEEE). Lisa avpekTBa € 0OCHOBOIO
3aKOHOAaBCTBaA LO0A0 NOBEPHEHHA Ta
BTOPMHHOI Nepepo6ku Biaxoais
€IeKTPUYHOrO 1 eNeKTPOHHOro obnaaHaHHsa y
KpaiHax €Bponu.
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BUKOPUCTAHHA NPUNALY

1.

MpvieaHariTe pyyxy npunagy 4O NpU3Ha4YeHoro
[Orist Hel MicLst Ha KoprycCi.

Mepen nepLUMM BUKOPUCTaHHAM Npunagy
MOMWITE Oro, @ NOTIM HaMOBHITL BOAOHO.
Ckun'ATiTb BOAy Ta BUMKHITL Npunag.
Bunuiite Bogly Ta 3adekaiTe, AOKV Npunag
oxoroHe. [Mig Yac uiei npoueaypv HanveamTe
BOAy 40 MaKCMMarlbHOTO PiBHS.

[Micns KM ATIHHS BOAW MOXe YTBOPUTHCS
MOPOLLIKOMOAIGHNI 3anMLLIOK, SIKWIA 3aneXnTb
Bif piBHS »opcTKOCTi BoaW. Lle cnpuimHeHo
BOZOH0 Ta He LLKOAUTb 340POB’H0 MIOAVHM.

He BukopucTOBY¥iTE KaBOBapKy 6e3 Boau.
SAKLLO NOTPIGHO CKUM'ATUTY BOAY 3HOBY,
3a4yekaiTe 15-20 cekyHA, nepLu HbK 3HOBY
BMKOPVCTOBYBaTV Npunag.

Hanwiite B kaBOBapKy HEOOXiAHY KiNbKCTb
Bog — MAX —.

B
[MomicTiTb KaBOBapKy Ha MiACTaBKY >KVBIEHHS.
YBIMKHITb Npuriag 3a AOMOMOrolo nepemmnkaya,
nicns LbOoro 3aropuTtbCs iHAVKaTop i BOAA

noyHe rpitucst. Konv Boga 3akunuthb, BUMKHITb
npunag 3a JOoMoMOro nepemMykada.

. He TopkanTecsi rapsiioi YaCTUHN EMHOCTI.

TpumarniTe ii 3a py4Ky.

. MepLu HXX BUMKHYTM Npunag, 3HIMITb EMHICTb 3

€NEeKTPUYHOI OCHOBW.

YULLIEHHA

Mig yac YMWeHHs NpPUCTPOoIo Nam’ATanTe Npo
rocTpi Kpai.

Mepea YMLLEHHSAM BUMKHITL Npunag 3a
[0MOMOrol0 Nepemmnkayda «yBiMK/BUMKY.
O60oB’A3KOBO Big’€AHaNTe Npunag Big po3eTkn
Ta 3a4yekaniTe, JOK/ BiH OXOJIOHE.

BunwuinTe Boay i3 npunagy Ta BUTPIiTb MOro
30BHILLUHI YaCTUHM cyxoto abo BOMOrow
TKaHUHOH.

Hikonu He po3millyiTe NiaCTaBKy XUBMEHHS Ta
KaBOBapKy y BOAi Ta He MuiiTe iX y
NocyAOMWUMHIN MaLLHI.

He BukopuctoByiiTe abpasmBHi Ta XiMidHi
3ac006M ANSA YULLEHHS (XN0p, COMNSHY KUCMOTY
Towo) Byab-SKMX YacTuH Npunagy.

BupaneHHs HakKuny

HeobxigHo nepiognyHo oumwaTy npunag Big
HaKuMy, IKUN YyTBOPIOETLCS Ha BoAOHarpiBaui,



0N ririeHiYHOro BUKOPUCTaHHA Ta
3a0LaKeHHs eHeprii.

Hakun, sikuin micTutbes y BoAi,
HaKkonM4yyBaTUMETbCs Ta npuropaTume,
YTBOPIOIOYM KOPUYHEBWI LLAP Ha HarpiBarnbHin
MOBEPXHi, 3MEHLLYYM ePeKTUBHICTb Npunagy.
Hes3HauHi yTBOPEHHS Hakumny MoXHa nerko
BMOAnNUTK 3a JOMNOMOrOH0 LLITKM (He 3abyabTe
Bi4'€AHaTV Npunag Big po3eTku, nepLl Hix
BMKOHYBaTW L0 Npoueaypy).

MoxHa ckopucTaTucs 3acobamu gns
BMOANEHHs Hakvny abo 6inum ouTom.

[ns ounweHHs npunagy 3a Aonomorok 3acoby
ONsi BUOANEeHHs! Hakuny BUKOHaWTe HaBedeHi
Hk4e aii. CKMm'aTUBLIM B KaBOBapLi HEBENUKY
KinbKiCTb BOAW, AoaaliTe B Hel 3acib ans
BMOANEHHs Hakvny Ta nomiwanTe. 3avekanTe
Kinilbka XBUIWH, MiCNs YOro KUM'ATITb BOAY Lue
BMPOAOBX 2—3 XBUMNWH, NOTIM BUNU1ATE BOAy i3
npunagy Ta CrosioCHITb BHYTPILLIHIO YacTUHY
YMCTOI BOAOK 2—3 pasu nocninkb.

[ns ouvweHHs npunagy 3a gonomoroto binoro
ouTy BUMKOHaWTe HaBedeHi Huxye Aii. Hanunte
y Npunag 6invn ouerT i 3a4ekanTe 0OaHy roguHy.
[MoTiM BURMITE OUET i CNOMOCHITb BHYTPILLHIO
YacTuHy Npunagy YMCTO BoAok 2—3 pasu
nocnine.

[nsi ounLLeHHs npunagy 3a 4onoMoro
JIMMOHHOI KUCIOTN BUKOHANTE HaBeAEeHi HUXYe
aii. Ckun’atmewum y npunagi 200 mn Boawm,
gopfanTe B HbOro 25 rpaMiB IMMOHHOT KUCHOTH
Ta 3ayekanTe 15 xBunuH. MNoTim BUNMNTE BOAY
Ta CMOMOCHITb BHYTPILLHIO YacTUHy npunagy
yncTor Bogo 2—3 pasu nocninb. 3a
HeobXxigHOCTi NOBTOPITL L0 NpoLeaypy.
BUKOPMCTOBYOUM NIMMOHHY KUCIOTY, 3aBXau
nopasavite Bogy. He BUKOHYINTE unLleHHs 6e3
BOAM.

OoBkinns

He Buknpante npunag pasom i3 nobytosum
CMITTSIM MiCNS 3aBEPLUEHHSI IOTO CTPOKY
ekcnnyaTauii. 3aMicTb LbOro nepeganTe noro B
odpilinHWI LeHTp 36opy Ana noaanbLol
ytunisauji. Lium Bu nocnpusiete 36epexeHHo
[OBKINNs.

FapaHTia Ta 06CcnyroByBaHHs

Y pasi BUHUKHEHHS nTaHb abo npobnem
3BepraviTecs B LieHTp niaTpumMku cnoxveadis
Gorenje y Bawwli KpaiHi (BianosigHWn HoMep
TenedoHy MOXHa 3HalnTM Ha BCECBITHBOMY
rapaHTiiHoMy TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
Hemae LieHTpy NiaTpUMKM cnoxuBadis,
3BEpHITLCA A0 MicueBoro aunepa Gorenje abo
LEHTP TeXHIYHOro obcryroByBaHHs MOOYTOBUX
npunagis Gorenje.

Nuwe ansa nepcoHaribHoro BVIKOpVICTaHHﬂ!

KOMMAHIA GORENJE
BAXAE BAM OTPUMATHU
MAKCUMAIJbHE 3AO0OBOJIEHHA
B4 KOPUCTYBAHHA LUM
NMPUCTPOEM

Mwu 3anuwaemo 3a co60t0 NpaBo BHOCUTHU
OyAb-AKi 3MiHW.
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PYKOBOAO

OOLee onucaHue 3fieMeHTOB

Yorenje

2

6

JneKTpuyecKne KOHTaKTbl

1.

2. TMopcraBka

3. Teno

4. Wuaukatop

5. Pyuka

6. MMepekntoyartenb «BKN/BbIKN»

220-240 B ~ 50/60 'y, / 730-870 BT

BaxHo

BHMMaTenbHO 03HAaKOMbTECH C HACTOSLLMM
PYKOBOACTBOM MOMb30oBaTens nepes Havyanom
UCronb30BaHMs Npubopa n coxpaHuTte ero Ang
Nony4YeHns CrpaBoYHON MHAOPMaLMu B
GyAyLiem.

MpeaynpexaeHue

1. Y6epurech, YTO ypPOBEHb HAMNPSHKEHMS,
yKasaHHbIN Ha YaiHuk, coBnapaeT ¢
HanpsbkeHneM B anekTpoceTw. Hawwa
KOMMNaHWs! He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
HEWCNPaBHOCTW, BbI3BaHHbIE HEBbLIMOITHEHEM
YCroBUIA aKcnyatauun. Ha Takve
HEUCNPaBHOCTMN rapaHTus He
pacnpocTpaHseTcs.

2. OroT npmbop npeaHasHaveH Ans JoMalLHero
ucnonb3oBaHws. Ero He cnenyet
UCTONb30BaTh B KOMMEPYECKUX UM
MPOMBILLMEHHBIX LIENsiX.

3. XpaHuTe npubop B HEAOCTYMHOM AN AeTel
mecTe.

4. Topkntovarite NpuGop K 3a3eMeHHON
po3eTke. YTobbl 3amTUTL NPUGOP, He
UCNonb3ynTe YANMVHUTENW, He pacCuUTaHHbIe
Ha HeobxoauMyto cuny Toka. Mcnonbayiite
YANVHUTENW TOMBKO C 3a3eMIIEHHOM PO3ETKOM
1 C MorepeyHbIM cedeHreM kabens 0,75 Mv2,
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TBO MO 3KCIJIYATALUUU

5.

RU

He ycraHaBnvBaiiTe YaiiHuk Ha UCTOYHWKN
NpsMOro Tenna, Hanpuvep paanaTopbl unu
ne4, NMMbo Bo3ne Hux.

YcTaHaBnmBaite Npubop Ha yCTOWYMBON U
POBHOW NoBepxHocTW. He ycTaHaenveaiiTe ero
BO3/1€ CTOMa WU CTOMKN.

Cnepve, 4TOObI LUHYP HE CBYCar C Kpaes
cTOMa UM CTOVIKN U He Kacarcs Apyrux
npnbopoB.

W3berarite oenicTunii, KoTopble MOryT
NPUBECTY K NMOBPEXIEHWIO Kabensi v wrekepa
npubopa. He nepeHocuTe npubop, Aepxa ero
3a kabernb. MNpy oTcoegnHeHnn npudopa ot
PO3ETKN AEPKUTECD 3a LUTENCENBHYIO BUIKY 1
HVKOTAa He TSHWTE 3a LLUHYP.

Pa3buparite npnbop ToNLKO A €ro O4NCTKN
1 TEXHNYECKOro obcryxuBaHus. He
nenonb3yiTe Npubop, ecnv no Kakor-nmbo
npy4KHe ero kabernb Unu LWTencenbHas Bka
HevicnpasHb! Unv NoBpeXaeHs!l. He nbirantech
PEMOHTVPOBATL MPUGOP CaMOCTOSATENBHO.
OBpaTuTeCh B aBTOPU30BAHHBI CEPBYCHBIV
LIeHTp.

. Ecrnm npubop He ncnonb3yetcs nnm ero

HeobXxoAMMO NOYNCTUTL, OTCOEAVHUTE Ero OT
PO3ETKN U y6e,EI,VITer, YTO OH OCTbU1, Npexae
YeM NPUCTynaTb K YACTKE.

. Wcnonbayiite kotbeBapky TOMbKO BMECTe C

npunaraemon nuTatoLLien nogcTaskon. He
yCTaHaBMMBalTe ee Ha NoACTaBKu OT ApYIvX
nprbopos.

. Mpu HanonHeHun npybopa BoAow, CHUMalTe

€ro C NUTatoLLIeN NOACTaBKM.

. 3akpbiBaliTe Nprop Nnocne NPUroTOBMEHNS

KOCbe W NpeKkpaLleHnsa ero Ncnosib3oBaHmA.

. ,ElaHHyro TaKke MOXHO UCMNobL30BaTh B

KayecTBe YanHuka. B Takom cny4ae, Korga
BOJa HA4YHET KNNETb, BbIKMNo4YuTEe I'Ipl/l60p C
NMOMOLLIBIO NepeKrntoYaTens, NoCKOSIbKY OH He
BbIKIMO4YaETCA aBTOMaTU4ECKN.

. Ecrnv npu ncnonb3osanmm YamHuk B Het HET

W1 HEIOCTATOMHO BOAbI, cpaboTaeT cuctema
3aLLUNTBI OT PaboThbl «BCYXYHO» U MUTaHMe
ByaeT aBToMaTU4ecKky BbIKIoYeHo. B Takom
Ccryyae OOXKAUTECH MOMHOTO OXIaKAEHUS
npubopa, Npexae Yem CHoBa HanvBaTb B HEro
BOAy.

. HUKOI'JA He nomeluavite npubop, ero

NOACTaBKy MUTaHNS 1 kabernb Co LuTencensbHon
BUIKOW B BOZY Uk ApYrve XWUOKOCTW, a Takke
HEe MOWTe ero B MOCyAOMOEYHOWM MaLlnHe, He
MCNonb3yinTe B BAHHOW KOMHATE Ui B ApYIvX
MOMELLIEHMSIX C BbICOKOW BMaXHOCTbIO.

. HAKOT DA He ocTaBnsieTe nogcTtaBKy NUTaHUs

1 3NEeKTPUYECKUE KOHTaKTbI Nprbopa
BraXHbIMW. ECrin oHY BnaxkHble, 06s13aTensHO
oTCOoeAMHNUTE NPUBOP OT PO3ETKY, a 3aTeEM



BbICyLLMTE MX. He MmbiTarTech Mcnonb3oBaTbh
np1oop, NOKa OHW MOJTHOCTBHO HE BBICOXHYT.

18. ByabTe ocTopoXHbI, HE MOpeXbTECH 06
OCTpble kpasi npubopa npu oumcTke!

19. He npukacanTech K ropsuvm 4acTsam TypKu.
Hepxute TypKy 3a pyqky

20. lMepen BbIkNoYeHEM NPUOOP K3 ANEKTPOCETH
CHUMUTE TYPKY C ANEKTPUHECKON NOACTaBKM.

21. 31MM NprBopoM MOryT NONb30BaTLCA AETH,
cTapLue 8 feT; mua C orpaHMYeHHbIMM
OM3NHECKUMU, HyBCTBUTESBHBIMU 1
YMCTBEHHbBIMM CMOCOBHOCTSIMY; NULia, He
uMetoLLve onbiTa paboTkl C yCTPOACTBOM U He
3HaloLLMe KaK MM MOonb30BaTbCA TOMBKO No4
KOHTPOEM ¥ PyKOBOACTBOM ML,
obecneuvBatoLLyx GesonacHoe
MCMOnb30BaHUE U CBSI3aHHbIX C HUM PUCKOB.

22. Cnepaure, 4toObl AETV HE UIPanu ¢ NprbopomMm.

23, Yuctka n obecnyxmBaHve He OOIKHbI
NpPOBOANTLCA AeTbMY MriagLue 8 net, nnbo
noz KOHTPOEM B3pOCTbIX.

MUCNONb30BAHUE YANHUK

1. TpucoeauHuTe pyuKy YanHmk K
npenHasHaYeHHOMY Ans Hee MecTy Ha
Kopnyce.

2. T[lepen nepBsbiM Mcnonb3oBaHeM npubopa

MOMOMTE €ro, a 3aTeM HarnonHUTe BOAOW.

Bckunsatute Bogy, 3aTeM BbIKITHOHMTE €ro.

Beinerite Bogy u nogoxamTe, noka npubop

OCTbIHET. [pK BbINOMHEHWM 3TOro NpoLecca

HeobxoaMMOo HanmeaTb BoAy A0

MaKCMMarbHOrO YPOBHS.

4. Tlocne kMnsayeHus B BOAE MOXET OCTaThbCs

MOPOLLKOBUAHBIN OCaA0K, KOTOPbIV 3aBUCUT OT

YKECTKOCTW BOAbI. 3TO HOpMankHo. Ero

nosiBreHne BbI3BaHO BOAOW 1 He BNUSIET Ha

3[10pPOBbE YerioBeka.

He vicnonbayiite kodbeBapky 6e3 Boab.

6. Ecnm Hy)xHO BCKUNATUTL BOAY CHOBA,
nopoxaute 15-20 cekyHA, mpexae Yem
ncnonb3oBaTh nNprbop.

7. Haneiite B kocheBapky Heobxoaumoe
konu4ectso BoAbl —MAX-.
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8. YcraHouTe KodheBapky Ha NoaCTaBKy
nUTaHus.

9. Tlocne ycTaHOBKM NepekrodaTens B
nonoxeHve «Bkn.» 3aroputca MHauKaTop u
BOJa HayHeT HarpeaTbes. Korga Boaa
3aKVMUT, YCTaHOBUWTE BbIKMOYaTerb B
nonoxexve «Bbikny.

10. He npukacanTech K ropsivMm YacTam TypKu.

LlepuTe TypKy 3a Pyuky.
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11. Mepea BoIKMHOYEHEM NPUBOP U3 ANEKTPOCETU
CHUMUTE TypKy C 3NIEKTPUYECKON NOACTaBKU.

YNCTKA

ByabTe OCTOPOXHLI, He mnopexbTecb 06
ocTpble Kpas npubopa npu ouncrke!

[Mepen yncTkom BbIKMOYMUTE KODEBAPOYHYIO
MaLUVHY C MOMOLLbIO NepeKtoYaTens
«BKN/BbIKN». O6A3aTEeNnbLHO OTCOEANHUTE
npnbop OT po3eTKn U NOAOXKAMNTE, NOKa OH
OCTbIHET.

Beineinte ns npubopa Boay U BITPUTE €ro
BHELLIHIOI NMOBEPXHOCTb CYXOW UK Bra)XHON
TKaHbIO.

Hukorga He nomeluaniTe NOACTaBKY NUTaHWSA
UNY MaLlWHy B BOAY U HE MOWTE UX B
NoCy4OMOEYHOW MalUVHe.

He vcnonb3yiite abpasuBHble UM XUMUYECKME
YnUCTSALWMeE cpeacTsa (XIop, COMNsHY0 KACMOTY U
T. 4.) AN O4UCTKM AeTanen npudopa.

YpaneHue Hakunu

Heobxoammo nepuognyecky yaansatb Hakunb
13 npubopa anst nogaepaHvs rmrueHbl n
3KOHOMMM IMEKTPOIHEPTUN.

Hakunb, koTOpas cogepxuTcs B
1cnonb3oBaHHoOM BoAe, byaeT HakannmBaTbCst
1 npuropatb, Co34aBasi KOPUYHEBLIN HaNeT Ha
HarpesaloLLencsa NOBEPXHOCTU, YTO NpuBeaeT K
CHWXeHNI 3dhdPeKTUBHOCTU Npubopa.
He3HaunTenbHbIN HaneT HaKkUMM MOXHO C
NEerkocTbio yAanuTb, NCMOMb3ys LIETKY (He
3abyabTe npegBapuTenbHO OTCOEANHUTL
nprbop OT po3eTKN).

[nsa oumcTkm npubopa Takke MOXHO
BOCMNOMb30BaTbCs CPeACTBaMY ANs yAaneHust
HaKuMu unm 6enbIM YKCycoMm.

YT106b! 0O4NCTUTL NPMBOP C NOMOLLLIO CpeacTBa
ONst yaaneHust Hakvnu, BbINoNHUTe
cnepytouee. Bekunatue B kodheBapoyHON
MallunHe HebonbLIOoe KONMYeCTBO BOAbI,
nobaBbTe B Hee CpeacTBO ANs yAaneHus
Hakunu n nepemMeluante. Mogoxante
HECKOIbKO CEKYHZ, 3aTEM KUMATUTE BOAY eLle
2-3 MUHYTbI, MOCIe Yero BbinenTe Boay 13
npnbopa 1 ONONOCHUTE €ro BHYTPEHHIO
NOBEPXHOCTb YMCTOW BOAOW 2—3 pasa nogpsaa.
[ns ouncTkn npmubopa ¢ nomoLlbio 6enoro
yKCyca BbINOMNHUTE crnepytollee. Hanente B
npubop 6enbin yKCyc 1 NoaoXamTe oanH Yac.
3arem BbIfenTe yKCyC 1 CNonocHUTe
BHYTPEHHIOK MOBEPXHOCTb YNCTOW BOAOW 2—3
pasa noapsa.

[ns ouncTku npvbopa ¢ NoOMOLLbI0 IMMOHHOM
KUCMOTbI BbINOMNHUTE creaytollee. Bekunatue B
npubope 200 mn BoAbl, fobaBbTe 25 T
NIMMOHHON KUCIOThl 1 nogoxaute 15 MUHyT.
3arem BbifnenTe BOAY W CNOMOCHUTE



BHYTPEHHIOI0 NOBEPXHOCTb YNCTON BOAON 2—3
pa3a noapsg. Ecnun Heobxoaumo, noBTopuTe
3Ty npoueaypy Mpu ncnonb3oBaHUn NMMOHHON
KMcnoTbl Bcerga gobaensiTte Bogy — He
BbIMOMHANTE YNCTKY 6e3 BoAbl.

Okpyxarollas cpeaa

He BbIbpacbiBaiiTe npubop BMecTe ¢
6bITOBLIMK OTXOAAMU. BMecTo aToro
nepepaviTe ero B CneunanMaMpoBaHHbIN NYHKT
cbopa Ana ganbHenwen ytunusauum. 3tum Bel
NOMOXeTe 3aLUMTUTL OKPYXKaIoLLYIO cpeay.

FapaHTua n o6cnyxmBaHue

[nsa nony4yeHns AONONHUTENLHON
MHdOPMaLMM UK B Criy4ae BO3HWKHOBEHUS
npobrem obpatuteck B LieHTp noaaepxkm
nokynartenev B Ballen cTpaHe (Homep
TenedoHa LeHTpa yka3aH Ha rapaHTUAHOM
TanoHe). Ecnvn nogo6HbIn LeHTp B Baluewn
CTpaHe OTCyTCTBYeT, obpaTuTech B BaLly

MECTHyI0 TOProByto opraHmsauuio Gorenje nnm
B OTAeN NOoAAePXKM NokynaTenen KoMnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Appeca n TenedoHbl aBTOPU3OBaHHbIX
CEpBUCHbIX LIEHTPOB pa3MeLLieHbl B GpoLutope
«apaHTuiHbIe 0bs3aTenscTBa» Unu B
rapaHTUMHOM TarloHe.

Tonbko ANsA AoMallHero ucnonb3oBaHus!
MNpousBopuTenb octaBnseT 3a co6oin npaso
Ha BHeceHue n3MmeHeHuwn!
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Nmnoprep: OO0 «I'openbe BT»
119180, Mocksa, Slkumanckas Ha0., 4, cTp. 1
srax 3, momereHue I, komHara 55.

GORENJE

XENAET, YTOBbI NMNONIb3OBAHUE
NPUBOPOM OOCTABUIIO BAM
YOOBOJIbCTBUE!

MpounseognTens ocTaBnsieT 3a cobow NpaBo Ha
BHECEHNE U3MEHEHWI!



GEBRAUCHSANLEITUNG DE

Beschreibung

Kontakte

Untersatz
Wasserkocher topf
Indikatorlampchen
Handgriff

Taste Ein/Aus,

o rwWNE

220-240 V ~ 50/60Hz /730-870 W
OFF mode-Stromverbrauch:0,0W
Das Gerit shaltet sich automatisch ab:0 min

Wichtig

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch des Geréats
die vorliegende Gebrauchsanleitung sorgfaltig
durch.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung zum
spateren Nachlesen auf.

Hinweis

1. Prifen Sie, ob die elektrischen
Eigenschaften des Gerats mit den
Daten Ihrer elektrischen Installation
ubereinstimmen. Der Hersteller
ubernimmt keine Haftung fiir
Schaden, die wegen Unvereinbarkeit
der elektrischen Daten entstehen;
solche Schaden werden nicht von der
Garantie gedeckt.

2. Dieser Wasserkocher ist flr
Gebrauch im Haushalt bestimmt und
darf nicht zu gewerblichen Zwecken
eingesetzt werden.

3. Bewahren Sie das Gerat auflerhalb
der Reichweite von Kindern auf.

4. SchlieRen Sie das Gerat an eine
geerdete Steckdose an. Verwenden
Sie aus Sicherheitsgriinden keine
Mehrfachsteckdosen oder
Verléngerungskabel. Falls Sie ein
Verlangerungskabel verwenden, muss
dieses geerdet sein, der
Kabeldurchmesser muss mindestens
0,75 mm? betragen.

5. Stellen nicht das Gerat nicht direkt auf
eine Warmequelle oder in die
unmittelbare Nahe von Warmequellen
wie z. B. Heizung oder Backofen.

6. Stellen Sie das Gerat auf eine ebene
und feste Unterlage. .

7. Das Anschlusskabel darf nicht iber
den Rand des Tisches oder der
Arbeitsplatte hangen und darf nicht in
Kontakt mit anderen heiflen Geraten
kommen.

8. Achten Sie darauf, dass das
Anschlusskabel oder der Stecker nicht
beschadigt wird. Tragen Sie das Gerat
niemals am Kabel und ziehen Sie es
nicht am Kabel, wenn Sie es vom
Stromnetz trennen méchten, sondemn
ziehen Sie am Stecker des
Anschlusskabels.

9. Offnen Sie das Gerat nur, wenn Sie
es reinigen. Falls das Anschlusskabel
oder der Stecker beschadigt ist, diirfen
Sie das Gerat nicht benutzen.
Reparieren Sie das Gerat nicht selbst,
sondem berlassen Sie Reparaturen
dem autorisierten Kundendienst.

Ein beschadigtes Anschlusskabel darf
aus Sicherheitsgriinden nur vom
Hersteller, seinem Kundendienst oder
einem autorisierten
Kundendiensttechniker ausgetauscht
werden.

10.  Wenn Sie das Gerat nicht
verwenden oder wenn Sie reinigen



maochten, ziehen sie zuerst den
Netzstecker aus der Steckdose und
lassen Sie es vollstandig abkuhlen.

11. Der Kocher fiir darf nur mit dem
Original-Untersatz verwendet werden.
Stellen Sie ihn niemals auf Untersatze
von anderen Geraten auf.

12. Um den Kocher mit Wasser
fulllen, nehmen Sie ihn vom Untersatz
ab.

13. Schalten Sie das Gerat nach
Beendigung der Zubereitung aus.

14. Sie konnen den Kocher auch
zum Erhitzen von Wasser verwenden.
Schalten Sie das Gerat mit der Taste
aus, sobald das Wasser zu sieden
beginnt, da es sich nicht automatisch
abgeschaltet wird.

Falls wahrend der Zubereitung des
Kaffees der Wasserkocher zu wenig
Wasser enthalt, schaltet ein
eingebauter Schutzmechanismus
automatisch die Stromversorgung ab.
Lassen Sie in einem solchen Fall den
Wasserkocher vollstandig abkuhlen.
Danach konnen Sie Wasser
nachfiillen.

15. Tauchen Sie den Wasserkocher
und seinen Untersatz NIEMALS ins
Wasser oder andere Flissigkeiten! Sie
drfen diese auch nicht in der
Geschirrsptlmaschine reinigen oder im
Badezimmer oder anderen
Feuchtbereichen verwenden.

16. Der Untersatz und die
Anschlusskontakte des Gerates dlirfen
nicht nass werden. Falls diese nass
werden, schalten Sie das Gerat aus
und wischen Sie es trocken.
Verwenden Sie das Gerat nicht, bevor
es vollstandig trocken ist.

17.  Seien Sie bei der Reinigung des
Gerats wegen der scharfen Kanten
vorsichtig.
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18. Den heilten Teil des
Wasserkochers nicht berihren.
Verwenden Sie zum Tragen des
Wasserkochers immer den Handgriff.
19. Nehmen Sie vor dem
Abschalten den Wasserkocher vom
Untersatz.
20. Dieses Gerat darf von Kindern
uber acht Jahren wie auch von
Personen mit verminderten
korperlichen, sensorischen und
geistigen Fahigkeiten oder
mangelhaften Erfahrungen und Wissen
bedient werden, jedoch nur, wenn sie
das Gerat unter entsprechender
Aufsicht gebrauchen oder
entsprechende Anweisungen uber den
sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten haben und die mit dem
Gebrauch des Gerats verbundenen
Gefahren verstanden haben.
21.  Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn
sie das Gerat bedienen und achten Sie
darauf, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.
22. Kinder diirfen das Gerat nicht
reinigen, auller sie sind uber acht
Jahre alt und werden von einem
Erwachsenen beaufsichtigt.
23.Das Gerét ist nicht zum Erhitzen von
Milch bestimmt.

24 .ACHTUNG: Fiillen Sie den Kocher
niemals iiber die maximale Menge, da
des Erhitzens tiberlaufen kann.

Gebrauch des Wasserkocher

1. Befestigen Sie den Handgriff an den
Wasserkocher.

2. Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch das
Innere des Kochers und fiillen Sie ihn danach
mit Wasser. Schalten Sie das Gerat aus, sobald
das Wasser zu sieden beginnt.

3. Entleeren Sie den Wasserkocher und lassen
Sie ihn abkuihlen. Bei diesem Verfahren kénnen
Sie den Wasserkocher vollstandig mit Wasser
flllen -MAX-! .

4. Nach Abschluss des Vorgangs sind im
Wasserkocher Kalkablagerungen in Form von



weillem Pulver sichtbar. Dies ist vollig normal
und ist vom Hartegrad des Wassers in lhrem
Haushalt abhangig. Diese Erscheinung ist fiir
die Gesundheit nicht schadlich.

3. Schalten Sie den Wasserkocher niemals ein,
wenn er leer ist.

6. Warten Sie vor dem nachsten Gebrauch 15-20
Sekunden, bevor Sie das Gerat einschalten.

7. Fullen Sie den Wasserkocher voll —MAX—
bzw. nach Bedarf.

\

8. Stellen Sie den Wasserkocher auf seinen
Untersatz.

9. Dricken Sie die taste Ein/Aus, die
Betriebsanzeige leuchtet auf und das Wasser
wird erhitzt. Schalten Sie das Gerat mit der
Taste Ein/Aus ab, sobald das Wasser zu sieden
beginnt.

10. Den heif’en Teil des Wasserkochers nicht
beriihren. Verwenden Sie zum Tragen des
Wasserkochers immer den Handgriff.

11. Nehmen Sie vor dem Abschalten des Gerats
den Wasserkocher vom Untersatz.

REINIGUNG UND PFLEGE

Seien Sie bei der Reinigung des Gerits
wegen der scharfen Kanten vorsichtig.

Schalten Sie vor der Reinigung den
Wasserkocher mit der Taste Ein/Aus ab, ziehen
Sie den Netzstecker aus der Steckdose und
lassen Sie das Gerat vollstandig abkuhlen.
Entleeren Sie den Wasserkocher und wischen
Sie ihn aul’en mit einem trockenen oder leicht
feuchten Tuch ab.

Tauchen Sie den Wasserkocher oder seinen
Untersatz niemals ins Wasser. Die Teile dlrfen
nicht im Geschirrspuler gereinigt werden.

Bei der Reinigung der Teile des Gerats keine
groben oder aggressiven Reinigungsmittel
verwenden (flissige Bleichmittel, Salzsaure
usw.).

Entkalken

Aus hygienischen Griinden und um Energie zu
sparen ist der Wasserkocher in regelmafigen
Abstanden zu entkalken, da sich im Gegenfall
Kalkablagerungen im Geréat bilden, welche die
Leistung des Gerats beeintrachtigen.

Diinnere Schichten von Kalkablagerungen
kénnen Sie mit einer Birste entfernen
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(vergessen Sie nicht, das Gerat vorher vom
Netz zu trennen).

Zum Entkalken des Gerats konnen Sie
spezielle Reinigungsmittel oder weilen Essig
verwenden.Reinigung des Gerats mit einem
Entkalkungsmittel: Wasser im Gerat zum
Sieden bringen, Entkalker hinzufiigen und
umrihren. Warten Sie ein paar Minuten und
lassen Sie das Wasser weitere 2-3 Minuten
lang kochen. Entleeren Sie den Wasserkocher
und spiilen Sie ihn zwei- bis dreimal mit Wasser
aus.Entkalken mit Essig: Fullen Sie den
Wasserkocher mit weiRem Essig und lassen
Sie den Essig eine Stunde lang einwirken.
Entleeren Sie den Wasserkocher und spulen
Sie ihn zwei- bis dreimal mit Wasser aus.
Entkalken mit Zitronensaure: Kochen Sie im
Wasserkocher ca. 200 ml Wasser auf. Fligen
Sie Zitronensaure dazu und lassen Sie sie 15
Minuten einwirken. Entleeren Sie den
Wasserkocher und spulen Sie ihn zwei- bis
dreimal mit Wasser aus. Bei Bedarf das
Verfahren wiederholen. Reinigen Sie den
Wasserkocher niemals nur mit Zitronensaure,
ohne Wasser.

UMWELTSCHUTZ

Entsorgen Sie das ausgediente Geréat nicht
zusammen mit gewodhnlichem Hausmdill,
sondern liefern Sie es bei einem
Recyclingunternehmen ab. So tragen auch Sie
zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND KUNDENDIENST

Wenden Sie sich flir weitere Informationen oder
bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter
von Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer
finden Sie in der internationalen Garantiekarte).
Falls es in lhrem Land kein solches
Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich an
den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fir kleine Haushaltsgerate Gorenje.

Das Geriét ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt
bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen



MANUAL UDHEZIMI

Pérshkrim i pérgjithshém

Yorenje
- 4
6

Kontaktet me rrymén elektrike
Baza e energjisé

Aparatin

Drita treguese

Doreza

Celési i ndezjesffikies

Al

*220-240 V ~ 50/60 Hz / 730-870 W

E réndésishme

Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexojeni me
kujdes kété manual pérdorimi dhe ruajeni até
pér referencé né té ardhmen

Kujdes

1. Sigurohuni gé tensioni i treguar né
aparatin té korrespondojé me
tensionin e rrjetit t€ shtépisé suaj.
Kompania joné nuk do té jeté
pérgjegjése pér asnjé defekt qé
rezulton nga ndonjé mospérputhje né
kété drejtim. Pér mé tepér, defekte t&
tilla nuk do t€ mbulohen nga garancia.

2. Pajisja juaj éshté synuar pér pérdorim
shtépiak. Nuk duhet t€ pérdoret pér
qéllime tregtare apo industriale.
Mbajeni pajisjen tuaj larg fémijéve.

4. Pajisien lidneni me njé prizé té
tokézuar. Pér t& mbrojtur pajisjen tuaj,
mos pérdorni asnjé kabéll zgjatues
me kapacitet t€ papérshtatshém

[F8]
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rryme. Kur pérdorni njé kabéll
zgjatues, sigurohuni gé té pérdomi
njé me linjé tokézimi dhe prerje
térthore té kabllit jo mé pak se 0.75
mm2.

5. Mos e vendosni aparatin mbi ose
prané burimeve té drejtpérdrejta té
nxehtésise si p.sh. njé ngrohés apo
furré.

6. Pajisjen tuaj vendoseni né njé
sipérfage té géndrueshme dhe té
rrafshét. Mos e vendosni prané
tavolinés ose banakut.

7. Mos e lini kabllin gé té varet né cepat
e tryezés apo banakut dhe sigurohuni
Q€ té mos jeté né kontakt me pajisjet
e fjera.

8. Shmangni ¢do veprim gé mund té
démtojé kabllin dhe prizén e pajisjes
tuaj. Mos e 1évizni pajisien duke e
kapur vetém pas kabllit té saj. Kur ta
higni ngrohésin nga priza, mbajeni
prizén dhe mos e térhigni kurré nga
kablli.

9. Mos ndérhyni asnjéheré né pajisjen
tuaj mé shumé se pastrimi dhe
mirémbaijtja. Mos e pérdomi pajisien
tuaj né qofté se kablli apo priza e saj
jané me defekt ose t€ démtuar pér
cfarédo arsye. Mos u mundoni ti
riparoni veté ato. Kontaktoni me njé
qendér té autorizuar shérbimi.

10.  Kur pajisja juaj nuk éshté né
pérdorim ose gjaté pastrimit, higeni
pajisjen nga priza dhe sigurohuni gé
pérpara se ta pastroni ajo té jeté e
ftohté.



11.  Aparatin pérdoreni vetém me
bazén e vet té energjisé. Mos e
vendosni né bazat e asnjé pajisieje
tietér.

12.  Kurta mbushni me ujé pajisjen
tuaj, higeni até nga baza e energjisé.

13.  Pasité mbaroni pérgatitien e
kafesé, fikeni pajisjen.

14.  Jumund ta pérdomi aparatin
tuaj té kafesé edhe si ibrik. Né kété
rast, kur uiji té fillojé té viojé, fikeni
pajisjen tuaj duke pérdorur butonin e
fikies, pasi pajisja juaj nuk fiket
automatikisht.

15.  Né qofté se aparati ifunksionon
pa pasur sasiné e mjaftueshme té uijit,
do té aktivizohet njé sistem mbrojtjeje
nga mbinxehja dhe do té ndérpresé
automatikisht energjin€. Né raste té
tilla, para se ta mbushni pérséri me
Ujé, léreni pajisien qé té ftohet
plotésisht.

16.  ASNJEHERE mos e zhysni
pajisjen, bazén e saj té energjisé dhe
kabllin me prizén né ujé ose né
ndonjé léng tjetér; mos i lani né
pjatalarése; dhe mos e pérdorni
pajisjen né banjé apo né ndonjé vend
tietér me lagéshtiré té larté ajri.

17. ASNJEHERE mos i lini t& lagura
bazén e energjisé dhe kunjat e
kontaktit elektrik t€ pajisjes tuaj. Né
qofté se lagen, pérpara se té
pérpigeni ti thani, higeni pajisjen nga
priza dhe mos e pérdomi pajisjen
pérpara se ato té thahen plotésisht.

18.  Kurté pastroni pajisjen, keni
parasysh cepat e mprehté.
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19.  Mos e prekni pjesén e nxehté té
xhezves. Mbajeni até nga doreza.

20.  Pérpara se t fikni pajisjen,
higeni enén nga baza elektrike.

21.  Kjo pajisje mund té pérdoret nga
fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe nga
persona me aftési té reduktuara
fizike, shqisore ose mendore apo me
mungeseé té pérvojés dhe njohurive,
né qofté se mbikéqyren ose u jané
dhéné udhézime né lidhje me
pérdorimin e sigurt t pajisjes dhe
nése i kuptojné rreziqet e pérfshira.

22, Fémiét nuk duhet t€ luajné me
pajisien.

23.  Pastrimi dhe mirémbajtja nuk
mund té béhet nga fémijét né qofté se
nuk jané mé té médhen; se 8 vjeg
dhe té pa mbikeéqyrur.

24 Pajisja nuk éshté synuar pér té
ngrohur qumésht.

25.KUJDES: Asnjéheré mos e mbushni
aparatin mbi nivelin maksimal pasi
nxehté ose mund té derdhen gjaté
nxehjes.

Pérdorimi i aparatit

1. Vendoseni dorezén e aparatit né vendin e saj
né xhezven e kafesé.

2. Pérpara se ta pérdorni pér heré té paré,
pastrojeni ngrohésin e uijit; pastaj mbushni,
xhezven me ujé. Ziejeni ujin dhe pastaj fikeni
pajisjen.

3. Zbrazeni ujin dhe pastaj prisni g€ pajisja té
ftohet. Gjaté kétij procesi, sigurohuni gé uiji t&
jeté mbushur deri né nivelin maksimal.

4. Pas zierjes sé uijit, éshté normale gé né fundin
e xhezves té grumbullohet njé mbetje e
ngjashme me pluhurin, né varési té shkallés sé
fortésisé sé uijit. Kjo mbetje nuk pérbén asnjé
rrezik pér shéndetin e njeriut.

5. Mos e pérdomi aparatin pa ujé.

6. Né qofté se déshironi té vloni pérséri ujé, prisni
15-20 sekonda para se té pérdomi pajisjen tuaj.

7. Mbusheni aparatin me sasiné e ujit gé ju
nevojitet, deri né njé maksimum prej --MAX--.
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8. Vendoseni aparatin né bazén e energjisé.

9. Pasité ndizni gelésin, do té ndizet drita
treguese dhe uiji do té fillojé té nxehet. Kur vion
uji, vendoseni gelésin né pozicionin "off".

10. Mos e prekni pjesén e nxehté té xhezves.
Mbajeni até nga doreza.

11. Pérpara se ta fikni pajisjen, higeni xhezven nga
baza elektrike.

PASTRIMI

Gjaté pastrimit té pajisjes, keni parasysh
cepat e mprehté.

Pérpara pastrimit, fikeni gelésin e
ndezjes/fikjes qé ndodhet né aparatin tuaj té
kafesé. Higeni kabllin elektrik dhe lereni
pajisjen gé té ftohet.

Zbrazeni ujin nga pajisja juaj dhe fshijeni
pjesén e saj té jashtme me njé lecké té thaté
ose pak té lagur.

Mos e zhysni asnjéheré njésiné e bazés
elektrike dhe xhezven né ujé, si dhe mos i lani
né pjatalarése.

Pér pastrimin e ¢farédo pjese té pajisjes,
shmangeni pérdorimin e mjeteve kimike
pastruese dhe gérryese (zbardhues i
Iéngshém, acid klorhidrik etj.).

Hegja e smérgit:

Heqgja periodike e gélgeres gé grumbullohet né
ngrohésin tuaj té ujit éshté e réndésishme pér
higjienén dhe ekonominé e energjisé.
Gélgereja qé pérmban uji do té grumbullohet
dhe do té digjet né xhezven e kafesé, si dhe
do té formojé njé shtresé kafe né bazén
nxehése. Kjo mund té zvogélojé efektivitetin e
pajisjes sua,j.

Formacionet e vogla té gélgeres mund té
higen me lehtési duke e fshiré me furgé (mos
harroni gé pérpara se ta béni kété, té higni
pajisjen nga priza).

Pér pajisjet shtépiake mund té pérdorni heqés
gélgereje ose uthull té bardhé.

Pér té pastruar pajisjen tuaj me njé agjent pér
hegjen e smérgit: vioni pak ujé né aparatin ;
pastaj, né ujin e vliuar hidheni agjentin pér
hegjen e smérgit dhe trazojeni. Prisni njé
moment, vlojeni 2-3 minuta té tjera, zbrazeni
pajisjen dhe shpérlajeni xhezven 2-3 heré me
ujé té pastér.

Pér ta pastruar me uthull té bardhé: mbusheni
pajisjen tuaj me uthull t& bardhé dhe prisni njé

oré. Pastaj, derdheni uthullén dhe shpérlajen
xhezven 2-3 heré me ujé té pastér.

Pér ta pastruar me acid citrik: vioni 200 ml ujé
né xhezven; pastaj, hidhni 25 gramé acid citrik
dhe prisni 15 minuta. Pastaj, zbrazeni xhezven
e kafesé dhe shpérlajeni 2-3 heré me ujé té
pastér. Pérsériteni procesin nése éshté e
nevojshme. Kur pérdorni acid citrik, gjithmoné
hidhni ujé dhe mos e pastroni pa ujé.

Mjedisi

Né fund té jetés sé pérdorimit té pajisjes, mos e
hidhni até me mbeturinat e zakonshme
shtépiake, por shpjereni né njé piké zyrtare

grumbullimi pér riciklim. Duke vepruar késhtu,
ju do té ndihmoni né ruajtien e mjedisit.

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me
Direktivén Evropiane 2012/19/EU pér mbetjet e
pajisjeve elektrike dhe elektronike - WEEE.
Kjo direktivé pércakton kuadrin e vlefshém né
té gjithé Evropén pér kthimin dhe riciklimin e
Mbetjeve té Pajisjeve Elektrike dhe
Elektronike.

Garancia dhe shérbimi

Né qofté se keni nevojé pér informacion apo
nése keni ndonjé problem, ju lutemi té
kontaktoni Qendrén Gorenje pér Kujdesin ndaj
Klientit né vendin tuaj (numrin e saj té telefonit
do ta gjeni né broshurén e garancisé pér té
gjithé botén). Né qofté se né vendin tuaj nuk ka
Qendér pér Kujdesin ndaj Klientit, shkoni te
shitési juaj lokal i Gorenje-s ose kontaktoni
departamentin e Shérbimit t€ pajisjeve
shtépiake té& Gorenje-s.

Vetém pér pérdorim personal!
GORENJE
JU URON SHUME KENAQESI
GJATE PERDORIMIT TE PAJISJES
SUAJ

Ne rezervojmé té drejtén pér té béré ¢do
modifikim!

2512003
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